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LEGAL INFORMATION 

Copyright © 2012 ZTE CORPORATION. 

All rights reserved. 

No part of this publication may be quoted, 
reproduced, translated or used in any form or 
by any means, electronic or mechanical, 
including photocopying and microfilm, without 
the prior written permission of ZTE 
Corporation. 

ZTE Corporation reserves the right to make 
modifications on print errors or update 
specifications in this guide without prior 
notice. 

The Bluetooth® trademark and logos are 
owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any 
use of such trademarks by ZTE Corporation 
is under license. Other trademarks and trade 
names are the property of their respective 
owners. 

We offer self-service for our smart terminal 
device users. Please visit ZTE official website 
(at www.zte.com.cn) for more information on 
self-service and supported product models. 
Information subject to the website. 

For more information, please download the 
user manual. 
http://wwwen.zte.com.cn/endata/mobile/UK/
UK_Instruction/201209/P0201209175154547
44651.pdf 

 

Version No. : R1.0 

Edition Time : 201207 

Manual No. : 079584504897 

http://www.zte.com.cn/
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Getting to Know Your 

Device 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Power Key 
 Press and hold to turn on or off Silent, 

Vibration or Airplane mode, or to power 
off your phone. 

Headset Jack Power Key 

Touch Screen 

Earpiece 

Back Key 

Menu Key Search Key 

Front Camera 

 

Home Key 

Volume Up 

Volume Down 

Charger/ 

USB Jack 

Camera 

Back Cover 

Flash 

Speaker 
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 Press to switch your phone to Sleep 
mode. 

 Press to wake up your phone. 

Volume Up/Down 

Press or hold either end of the key to turn the 
volume up or down. 

Menu Key 

Touch to get the options for the current 
screen. 

Home Key 

 Touch to return to the Home Screen from 
any application or screen. 

 Touch and hold to see recently used 
applications. 

Back Key 

Touch to go to the previous screen. 

Search Key 

Touch to open the Search box. 

Starting Up 

Removing the back cover 
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Inserting the SIM card 

 

Installing the microSD card 
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NOTE: microSD logo  is a trademark 

of the SD Card Association. 

Installing the battery 

 

Charging the phone 

 

Powering On/Off Your 

Phone 
Make sure the SIM is in your device and the 
battery is charged.  

 Press and hold the Power Key to switch 
on your phone. 

 To switch it off, press and hold the Power 
Key and touch Power off > OK. 
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Getting to Know Your 

Device Status 

The status bar at the top of the home screen 
displays device and service status with 
various icons on the right side. Below are 
some of the icons and their meanings. 

 
GPRS 
connected  No signal 

 
EDGE 
connected  Signal strength 

 3G connected  
Mobile data in 
use 

 
HSDPA 
connected  Roaming 

 Flight mode  Ringer off 

 
Phone 
microphone off  Vibrate mode 

 Alarm set  Speaker on 

 Battery low  Bluetooth on 

 
Battery partially 
drained  

Connected to a 
Wi-Fi network 

 Battery full  Wi-Fi in use 
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/

 

Battery 
charging  

Wired headset 

connected 

 
No SIM card 
installed 

  

Managing Notifications 

The status bar at the top of the home screen 
provides notification alerts with different icons 
on the left side. Below are some of the icons 
and their meanings.  

The notifications depend on the apps 
installed and you can touch and drag the 
status bar down to see more information. 

 New SMS  
microSD card 
unmounted 

 New MMS  microSD card 
removed 

 New Email  Upcoming event 

 
New Gmail 
message  Call on hold 

 

New Google 
Talk instant 
message 

 

New Wi-Fi 
network 
detected 

 

Problem with 
SMS/MMS 
delivery 

 
Downloading 
data 

 Missed call  Sending data 
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 Call in progress  
USB tethering is 
on 

 USB connected  
Portable Wi-Fi 
hotspot 

/

 
Song is playing  GPS on 

 
Updates 
available   

Making the First Call 
1. Touch the Home Key and then  at 

the bottom. 

2. Enter the phone number and touch . 

Importing Contacts From 

the SIM Card 
Contacts saved on the phone can have more 
information than just a name and a phone 
number, such as Email, contact icon, and 
address. If you’ve got contacts saved on the 
SIM card, import them to the phone. 

1. Touch the Home Key and then  at 
the bottom. 

2. Touch the Menu Key > Import/export > 
Import from SIM card. 

3. Select an account to which the SIM 
contacts will be added. 

4. Touch all the SIM contacts you want to 

import and touch Menu Key > Done. 
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Taking Photos 

1. Touch the Home Key >   > Camera. 

2. Aim the camera at the subject and make 
any necessary adjustment. 

 

Number Function 

 
Hold the circle and slide to zoom 
in or out. 

 
Change the camera settings, such 
as white balance and exposure. 

 
Switch to camcorder or 
panorama mode. 

 Capture a photo. 

 View photos and videos you have 
captured. 

 Switch between the front and the 
back cameras. 

 Change the flash setting, only 

1

2

3

4

5

6

7
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Number Function 

available for the back camera. 

3. Lightly touch the blue button . 

Shooting Videos 

1. Touch the Home Key >   > 

Camcorder to launch the camcorder. 

2. Aim the camera at the subject and make 
any necessary adjustment. 

 

Number Function 

 
Hold the circle and slide to zoom 
in or out. 

 

Change the camcorder settings, 
such as white balance and video 
quality. 

 
Switch to camera mode or 
panorama mode. 

 Record a video. 

1

2

3

4
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Number Function 

 View photos and videos you 
have captured. 

 Switch between the front and 
the back cameras. 

3. Touch the red button  to start 
recording. 

4. Touch  to stop recording. 

Using Play Music 

1. Touch the Home Key >   > Play 

Music. 

2. Touch a category, such as Artists or 
Albums, to find the song you want to play. 

3. Touch the song to play it back. 

 

Number Function 

 Touch to see the current playlist. 

 Album artwork. 

5

6

1

2
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Playback control. Skip songs, 

pause and resume playback, use 

shuffle or repeat. Drag the slider to 

jump to any part of the song. 

 Search for music. 

Touch the album artwork, the song 

information or  below the artwork to 

show more options. 

Number Function 

 
Song, artist and album names. 
Touch and hold to search for 
related information. 

 
Give the song a thumbs-up or 
thumbs-down. 

Watching Videos 

1. Touch the Home Key >  > Video 

Player. Touch a video file to watch it. 

2. Touch the screen to show the video 
control panel, with which you can pause 
the video or jump to any part of it. 

Adding Accounts 
You can add multiple Google accounts and 
Microsoft Exchange ActiveSync accounts. 
You may also add other kinds of accounts, 
depending on the apps installed on your 
device. These accounts may allow you to 
sync emails, calendar schedules, contacts, or 

3

4

5

6
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other information between your device and 
the web. 

1. Touch the Home Key > the Menu Key > 
System settings > Accounts & sync. 

2. Touch ADD ACCOUNT. 

3. Touch the type of account you want to 
add. 

4. Follow the onscreen steps to enter the 
information about the account. Most 
accounts require a username and 
password, but the details may vary. You 
may also need to obtain some 
information from IT support or system 
administrator. 

When the account is successfully added, it is 
displayed in the Accounts & sync list. 

Setting a Screen Lock 
You can protect your phone by creating a 
screen lock. When enabled, you need to 
draw a pattern or enter a numeric PIN or 
password to unlock the phone’s screen and 
keys. 

1. Touch the Home Key > the Menu Key > 
System settings > Security > Screen 
lock. 

2. Touch Pattern, PIN or Password. 

Pattern 

You must draw a pattern to 
unlock the screen. The first 
time you set this, a short 
tutorial about creating an 
unlock pattern appears. Then 
you’re prompted to draw and 
redraw your own pattern. 
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PIN or 
Password 

Set a numeric PIN or a 
password that you must enter 
to unlock your screen. 

Connecting to your PC 
You can connect your device to a computer 
with a USB cable and transfer music, pictures, 
and other files in both directions. Your device 
stores these files in internal storage or on a 
removable microSD card. 

1. Touch and hold the status bar across the 
top of the screen and flick down. 

 

2. Touch the  Connected as a media 

device. 

3. Choose one of the following options: 

 Media device (MTP): Transfer media 
files on Windows, or using Android 
File Transfer on Mac. 

 Camera (PTP): Transfer photos using 
camera software, and transfer any 
files on the computers that don’t 
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support MTP. 

To disconnect the device from the computer, 
simply unplug the USB cable when you’re 
finished. 

Connecting to the Internet 

Via Wi-Fi 

1. Touch the Home Key > Menu Key > 
System settings > Wi-Fi. 

2. Slide the Wi-Fi switch to the ON position 
to turn on Wi-Fi. 

The Wi-Fi networks that your phone has 
detected are displayed with their names 
and security settings. If your phone finds 
a network that you connected to 
previously, it connects to it. 

3. Touch a network name to connect to it. 

If the network is secured, you're 
prompted to enter a password or other 
credentials. (Ask your network 
administrator for details.) 

Via a Mobile Phone Network 

If the GPRS/EDGE/3G settings are not 
pre-configured on your phone, contact your 
carrier to get the settings. Do not change the 
settings as the service might stop working. 

Before you begin, get the following 
information from your carrier. 

 Access Point Name (APN) 

 Username and password if needed 

 Server IP and the port number if the 
network uses a proxy server 
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1. Touch the Home Key > Menu Key > 
System settings > More > Mobile 
networks > Access Point Names. 

2. Touch the Menu Key > New APN. 

3. Touch each item to enter the information 
you get from your service provider. 

4. Touch the Menu Key > Save to 
complete. 

TIP: To set the APN to default settings, touch 
the Menu Key > Reset to default in the 
APNs screen. 

Installing New Apps From 

the Play Store 
There are tens of thousands of games and 
applications in the Play Store. You can 
download and install them in a few easy 
steps. You can send feedback or comments 
on an application. 

Before you begin, make sure that you have 
signed in to your Google account. 

1. Touch the Home Key >   > Play 

Store. 

2. The first time you launch Play Store, 
accept the Google Play Terms of Service. 

3. Find the apps you need either by 

category or by touching . 

4. Touch the app to see more information 
about it. 

5. Touch Download (free apps) or the price 
(paid apps). If the app is not free, you 
need to sign in to your Google Wallet 
account and select a payment method. 
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Caution: Once installed, some apps can 
access many functions or a significant 
amount of your personal data. The 
Android Market will tell you what the app 
can access. If you still want to proceed, 
touch Accept & download (free apps) or 
Accept & buy (paid apps). 

6. Wait for the app to be downloaded and 
installed automatically. 

The app is successfully installed when the 

 icon appears in the status bar. You can 

find the new app after touching the Home 

Key > . 
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Product Safety 

Information 

 Do not use hand-held while driving 

 
For body-worn operation maintain a 
separation of 15 mm 

 
Small parts may cause a choking 
hazard 

 
This device may produce a loud 
sound 

 
Keep away from pacemakers and 
other personal medical devices 

 
Switch off when instructed in 
hospitals and medical facilities 

 
Switch off when instructed in aircrafts 
and airports 

 Switch off in explosive environments 

 
Do not rely on this device for 
emergency communications  

 Do not use while re-fuelling 

 
This device may produce a bright or 
flashing light 

 Do not dispose of it in a fire 

 Avoid contact with magnetic media 
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 Avoid Extreme Temperatures 

 
Avoid any contact with liquid, keep it 
dry 

 Do not attempt to disassemble 

 Only use approved accessories 
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Declaration of RoHS 

Compliance 
To minimize the environmental impacts and 
take more responsibilities to the earth we live 
on, this document shall serve as a formal 
declaration that the ZTE-Grand X In 
manufactured by ZTE CORPORATION is in 
compliance with the Directive 2002/95/EC of the 
European Parliament - RoHS (Restriction of 
Hazardous Substances) with respect to the 
following substances: 

1. Lead (Pb) 

2. Mercury (Hg) 

3. Cadmium (Cd) 

4. Hexavalent Chromium (Cr (VI)) 

5. Polybrominated biphenyls (PBBs) 

6. Polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) 

The ZTE-Grand X In manufactured by ZTE 
CORPORATION meets the requirements of 
EU 2002/95/EC. 
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Disposal of Your Old 

Appliance 

 

1. When this crossed-out 
wheeled bin symbol is 
attached to a product, it 
means the product is 
covered by the European 
Directive 2002/96/EC. 

2. All electrical and electronic 
products should be disposed 
of separately from the 
municipal waste stream via 
designated collection 
facilities appointed by the 
government or the local 
authorities. 

3. The correct disposal of your 
old appliance will help 
prevent potential negative 
consequences for the 
environment and human 
health. 

For this product’s recycling information based 
on WEEE directive, please send an e-mail to 
weee@zte.com.cn 

  

mailto:weee@zte.com.cn
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Specific Absorption Rate 

(SAR) 
Your mobile device is a radio transmitter and 
receiver. It is designed not to exceed the 
limits for exposure to radio waves 
recommended by international guidelines. 
These guidelines were developed by the 
independent scientific organization ICNIRP 
and include safety margins designed to 
assure the protection of all persons, 
regardless of age and health. 

The guidelines use a unit of measurement 
known as Specific Absorption Rate, or SAR. 
The SAR limit for mobile devices is 2 W/kg 
and the highest SAR value for this device 
when tested was 0.572 W/kg. As mobile 
devices offer a range of functions, they can 
be used in other positions, such as on the 
body. 

As SAR is measured utilizing the device’s 
highest transmitting power, the actual SAR 
of this device while operating is typically 
below that indicated above. This is due to 
automatic changes to the power level of the 
device to ensure it only uses the minimum 
power required to communicate with the 
network. 
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EC DECLARATION OF 

CONFORMITY 
 

 

It is hereby declared that following 
designated product:  

Product Type: WCDMA/GSM（GPRS）

Dual-Mode Digital Mobile Phone 

Model No: Grand X In 

Complies with the essential protection 
requirements of the Radio and 
Telecommunication Terminal Equipment 
Directive (EC Directive 1999/5/EC). 

This declaration applies to all specimens 
manufactured identical to the samples 
submitted for testing/evaluation. 

Assessment of compliance of the product 
with the requirements relating to the Radio 
and Telecommunication Terminal Equipment 
Directive (EC Directive 1999/5/EC) was 
performed by PHOENIX TESTLAB (Notified 
Body No.0700), based on the following 
standards: 

Safety 

EN 60950-1:2006+A11:2009 
EN50332-1:2000; 
EN50332-2:2003 

EMC 

EN301489-1V1.9.2/-3 
V1.4.1/-7V1.3.1/-17V2.1.1/-24V1.
5.1 
EN301489-34 V1.1.1;  
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Radio 

EN 301 511 V9.0.2;  
EN 300328 1.7.1; 
EN301908-1/-2 V5.2.1; 
EN300440-1V1.6.1/-2 V1.4.1 

Health 

EN50360:2001/AC:2006; 
EN 62311:2008;  
EN62209-1:2006; 
EN62209-2:2010; 
EN 62479:2010 

This declaration is the responsibility of the 
manufacturer:  

ZTE Corporation 

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech, 
Industrial Park, Nanshan District, 
Shenzhen, Guangdong, 518057, 
P.R.China 

Authorised person signing for the company: 

Xu Feng      Quality Director Of ZTE 
Corporation 

Name in block letters & position in the 
company 

Shenzhen, 01st July 2012 

Place & date     Legally valid signature    
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This equipment may be 
operated in: 

AT BE 

CY CZ DK EE FI FR 

DE GR HU IE IT LV 

LT LU MT NL PL PT 

SK SI ES SE GB IS 

LI NO CH BG RO TR 
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Grand X In 

Bedienungs- 

anleitung 
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RECHTLICHE INFORMATIONEN 

Copyright © 2012 ZTE CORPORATION. 

Alle Rechte vorbehalten. 

Kein Teil dieser Publikation darf ohne 
vorherige schriftliche Zustimmung der ZTE 
Corporation in irgendeiner Form bzw. mithilfe 
beliebiger elektronischer oder mechanischer 
Mittel inklusive Fotokopie und Mikrofilm zitiert, 
reproduziert, übersetzt oder verwendet 
werden. 

ZTE Corporation behält sich das Recht vor, in 
diesem Benutzerhandbuch ohne vorherige 
Ankündigung Druckfehler zu korrigieren und 
Spezifikationen zu aktualisieren. 

Das Bluetooth® Markenzeichen und Logo 
sind Eigentum der Bluetooth SIG, Inc. und 
deren Verwendung durch ZTE Corporation 
erfolgt unter Lizenz. Andere Markenzeichen 
und Markennamen sind Eigentum der 
jeweiligen Inhaber. 

Wir bieten Benutzern unserer intelligenten 
Endgeräte Selfservice an. Weitere 
Informationen über Selfservice und 
unterstützte Produktmodelle finden Sie auf 
der offiziellen ZTE-Website (www.zte.com.cn). 
Informationen vorbehaltlich der Website. 

Für weitere Informationen, laden Sie bitte die 
Bedienungsanleitung. 
http://wwwen.zte.com.cn/endata/mobile/Aust
ria/Austria_Instruction/201209/P0201209174
09564793814.pdf 

Versionsnr.: R1.0 

Ausgabe: 201207 

Handbuch-Nr.: 079584504897 

http://www.zte.com.cn/
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Lernen Sie Ihr Gerät 

kennen 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ein/Aus-Taste 
 Halten Sie diese Taste gedrückt, um den 

Betriebsmodus Lautlos, Vibration oder 
Flugzeugmodus ein- oder auszuschalten 
bzw. um Ihr Telefon auszuschalten. 

Headset-

Anschluss 

Ein/Aus-Taste 

Touchscreen 

Hörer 

Zurück-Taste 

Menütaste Suchtaste 

Frontkamera 

 

Starttaste 

Lauter-Taste 

Leiser-Taste 

Ladegerät/ 

USB-Anschluss 

Kamera 

Hintere 

Abdeckung 

Blitz 

Lautsprecher 
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 Drücken Sie diese Taste, um das Telefon 
in den Energiesparmodus zu schalten. 

 Durch erneutes Drücken aktivieren Sie 
Ihr Telefon wieder. 

Lautstärketaste 

Drücken Sie eines der Tastenenden bzw. 
halten Sie es gedrückt, um die Lautstärke zu 
erhöhen bzw. zu verringern. 

Menütaste 

Drücken Sie diese Taste, um die Optionen für 
den aktuellen Bildschirm anzuzeigen. 

Starttaste 

 Drücken Sie diese Taste, um von jeder 
Anwendung und jedem Bildschirm zur 
Startseite zurückzukehren. 

 Halten Sie diese Taste gedrückt, um 
zuletzt verwendete Anwendungen 
anzuzeigen. 

Zurück-Taste 

Drücken Sie diese Taste, um zum vorherigen 
Bildschirm zurückzukehren. 

Suchtaste 

Drücken Sie diese Taste, um das Suchfeld zu 
öffnen. 
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Erste Schritte 

Entfernen der hinteren Abdeckung 

 

 
 

 

Einsetzen der SIM-Karte 
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Einsetzen der microSD-Karte 

 

ANMERKUNG: Das microSD Logo  
ist ein Warenzeichen der SD Card 
Association. 

Einsetzen des Akkus 
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Aufladen des Telefons 

 

Ein- und Ausschalten des 

Telefons 
Vergewissern Sie sich, dass die SIM-Karte 
eingelegt und der Akku aufgeladen ist.  

 Halten Sie die Ein/Aus-Taste gedrückt, 
um Ihr Telefon einzuschalten. 

 Um das Telefon auszuschalten, halten 
Sie die Ein/Aus-Taste gedrückt und 
tippen Sie auf Abschalten > OK. 

Machen Sie sich mit dem 

Gerätestatus vertraut 

In der Statusleiste im oberen Bereich der 
Startseite werden auf der rechten Seite der 
Status des Telefons und die Servicequalität 
mit verschiedenen Symbolen angezeigt. 
Nachfolgend finden Sie einige dieser 
Symbole und ihre Bedeutung. 

 
GPRS-
Verbindung  

Kein Signal 
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EDGE-
Verbindung  Signalstärke 

 
3G-Verbin-

dung 
 

Verwendung 
mobiler Daten 

 
HSDPA-
Verbindung  Roaming 

 Flugmodus  Lautlos 

 
Telefonmikrofon 
aus  Vibrationsmodus 

 
Alarm 
eingestellt  Lautsprecher ein 

 Akku schwach  Bluetooth ein 

 
Akku teilweise 
entleert  

Verbindung mit 
WLAN 

 Akku voll  
WLAN wird 
verwendet 

/  
Akku wird 
geladen  

Headset mit 

Kabel 

angeschlossen 

 

Keine 
SIM-Karte 
eingelegt 
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Verwalten von 

Benachrichtigungen 

In der Statusleiste im oberen Bereich der 
Startseite erscheinen auf der linken Seite 
verschiedene Benachrichtigungssymbole. 
Nachfolgend finden Sie einige dieser 
Symbole und ihre Bedeutung.  

Die Benachrichtigungen hängen von den 
installierten Apps ab, und Sie können die 
Statusleiste antippen und nach unten ziehen, 
um mehr Informationen anzuzeigen. 

 
Neue SMS  

Keine 
microSD-Karte 
installiert 

 Neue MMS  microSD-Karte 
entfernt 

 Neue E-Mail  Anstehendes 
Ereignis 

 
Neue 
Gmail-Nachricht  

Anruf in 
Warteposition 

 

Neue Google 
Talk-Sofort-
nachricht 

 

Neues WLAN-
Netzwerk 
erkannt 

 

Probleme bei 
der Zustellung 
einer 
SMS/MMS 

 
Daten werden 
heruntergeladen 

 
Verpasster 
Anruf  

Daten werden 
gesendet 
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 Laufender Anruf  
USB Tethering 
ein 

 
USB 
angeschlossen  

Mobiler 
WLAN-Hotspot 

/

 

Song wird 
abgespielt  GPS ein 

 
Updates 
verfügbar   

Erster Anruf 
1. Drücken Sie die Starttaste und tippen 

Sie dann unten auf . 

2. Geben Sie die Telefonnummer ein und 
tippen Sie auf . 

Importieren von 

Kontakten von der 

SIM-Karte 
Im Telefon gespeicherte Kontakte enthalten 
mehr Daten als nur Name und 
Telefonnummer, etwa E-Mail, Kontaktsymbol 
oder Adresse. Falls Sie Kontakte auf Ihrer 
SIM-Karte gespeichert haben, sollten Sie 
diese in Ihr Telefon importieren. 

1. Drücken Sie die Starttaste und tippen 

Sie dann unten auf . 

2. Tippen Sie auf Menütaste > 
Importieren/Exportieren > Von 
SIM-Karte importieren. 

3. Wählen Sie ein Konto aus, zu dem die 
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Kontakte von der SIM-Karte hinzugefügt 
werden sollen. 

4. Tippen Sie alle Kontakte an, die Sie 
importieren möchten und tippen Sie dann 
Menütaste > Fertig. 

Aufnehmen von Fotos 
1. Tippen Sie auf Starttaste >  > 

Kamera. 

2. Richten Sie die Kamera auf das Objekt 
und führen Sie die notwendigen 
Anpassungen durch. 

 

Nummer Funktion 

 

Bewegen Sie den Kreis mit dem 
Finger, um das Zoom 
einzustellen. 

 

Ändern Sie die 
Kameraeinstellungen wie 
Weißabgleich und Belichtung. 

 
Wechseln Sie in den Camcorder- 
oder Panoramamodus. 

1

2

3
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Nummer Funktion 

 Nehmen Sie ein Foto auf. 

 Sehen Sie sich aufgenommene 
Fotos und Videos an. 

 Wechseln Sie zwischen Front- 
und Rückkamera. 

 Ändern Sie die Blitzeinstellungen 
(nur für die Rückkamera). 

3. Tippen Sie leicht auf die blaue Taste . 

Aufnehmen von Videos 
1. Tippen Sie auf Starttaste >  > 

Camcorder, um den Camcorder zu 
starten. 

2. Richten Sie die Kamera auf das Objekt 
und führen Sie die notwendigen 
Anpassungen durch. 

 

 

 

 

4

5

6

7
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Nummer Funktion 

 

Bewegen Sie den Kreis mit dem 
Finger, um das Zoom 
einzustellen. 

 

Ändern Sie die Camcorder-
einstellungen wie Weißabgleich 
und Videoqualität. 

 
Wechseln Sie in den Kamera- 
oder Panoramamodus. 

 Nehmen Sie ein Video auf. 

 Sehen Sie sich aufgenommene 
Fotos und Videos an. 

 Wechseln Sie zwischen Front- 
und Rückkamera. 

3. Tippen Sie auf die rote Taste , um mit 
der Videoaufzeichnung zu beginnen. 

4. Tippen Sie nochmals auf , um die 
Aufzeichnung zu beenden. 

Musik abspielen 

1. Tippen Sie auf Starttaste >  > Musik. 

2. Tippen Sie auf eine Kategorie wie 
Interpreten oder Albums, um den 
gewünschten Song zu finden. 

3. Tippen Sie auf den Song, um ihn 
abzuspielen. 

1

2

3

4

5

6
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Nummer Funktion 

 

Tippen Sie auf dieses Symbol, 
um die aktuelle Wiedergabeliste 
anzuzeigen. 

 Cover. 

 

Wiedergabesteuerung. Songs 
überspringen, Wiedergabe 
pausieren und fortsetzen, zufällige 
Wiedergabe oder Wiederholen 
verwenden. Bewegen Sie den 
Schieberegler, um an eine 
beliebige Stelle des Songs zu 
springen. 

 Nach Musik suchen. 

Tippen Sie auf das Cover, auf die 
Songinformationen oder auf  unterhalb 
des Covers, um weitere Optionen 
anzuzeigen. 

 

 

 

1

2

3

4
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Nummer Funktion 

 

Name des Songs, des Interpreten 
und des Albums. Bleiben Sie mit 
dem Finger auf diesem Symbol, 
um nach verwandten 
Informationen zu suchen. 

 Bewerten Sie den Song. 

Wiedergabe von Videos 
1. Tippen Sie auf Starttaste >  > 

Video-Player. Tippen Sie auf eine 
Videodatei, um sie wiederzugeben. 

2. Tippen Sie auf den Bildschirm, um die 
Video-Steuerleiste anzuzeigen, mit deren 
Hilfe Sie das Video pausieren oder an 
eine beliebige Stelle springen können. 

Hinzufügen von Konten 
Sie können mehrere Google-Konten und 
Microsoft Exchange ActiveSync-Konten 
hinzufügen. Darüber hinaus können Sie auch 
andere Arten von Konten hinzufügen, 
abhängig von den Apps, die Sie auf Ihrem 
Gerät installiert haben. Mithilfe dieser Konten 
können Sie eventuell E-Mails, Kalender, 
Kontakte oder andere Informationen 
zwischen Ihrem Gerät und dem Internet 
synchronisieren. 

1. Tippen Sie auf Starttaste > die 
Menütaste > Systemeinstellungen > 
Konten & Synchronisation. 

2. Tippen Sie auf KONTO HINZUFÜGEN. 

3. Tippen Sie auf den Kontotyp, den Sie 
hinzufügen möchten. 

5

6
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4. Befolgen Sie die Anweisungen auf dem 
Bildschirm und geben Sie die 
Kontoinformationen ein. Für die meisten 
Konten sind ein Benutzername und ein 
Kennwort erforderlich, die Details können 
jedoch unterschiedlich sein. 
Möglicherweise benötigen Sie auch 
Informationen vom IT-Support oder 
Systemadministrator. 

Wenn das Konto erfolgreich hinzugefügt 
wurde, wird es in der Liste Konten und 
Synchronisation angezeigt. 

Erstellen einer 

Displaysperre 
Sie können Ihr Telefon durch Erstellen einer 
Displaysperre schützen. Ist diese aktiviert, 
müssen Sie ein Muster zeichnen bzw. einen 
numerischen PIN oder ein Kennwort 
eingeben, damit der Bildschirm und die 
Tasten des Telefons freigegeben werden. 

1. Tippen Sie auf Starttaste > die 
Menütaste > Systemeinstellungen> 
Sicherheit > Displaysperre. 

2. Tippen Sie auf Muster, PIN oder 
Kennwort. 

Muster 

Sie müssen ein Muster 
zeichnen, um den Bildschirm zu 
entsperren. Wenn Sie diese 
Einstellung zum ersten Mal 
durchführen, wird ein kurzes 
Tutorial über die Erstellung 
eines Entsperrmusters 
abgespielt. Danach müssen Sie 
Ihr eigenes Muster zeichnen 
und durch nochmaliges 
Zeichnen bestätigen. 
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PIN oder 
Kennwort 

Definieren Sie einen 
numerischen PIN oder ein 
Kennwort, dass Sie zum 
Entsperren des Bildschirms 
eingeben müssen. 

Verbindung zu Ihrem PC 
Sie können Ihr Gerät mit einem Kabel an 
einen Computer anschließen und Musik, 
Bilder und andere Dateien in beide 
Richtungen übertragen. Diese Dateien 
werden auf Ihrem Gerät im internen Speicher 
oder auf einer entfernbaren microSD-Karte 
gespeichert. 

1. Bleiben Sie mit dem Finger auf der 
Statusleiste im oberen Bereich des 
Bildschirms und wischen Sie nach unten. 

 

2. Tippen Sie auf  Verbunden als 

Mediengerät. 

3. Wählen Sie eine der folgenden Optionen: 

 Mediengerät (MTP): Übertragung 
von Mediendateien unter Windows 
bzw. Verwendung von Android 
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Dateitransfer auf dem Mac. 

 Kamera (PTP): Übertragung von 
Fotos mithilfe der Kamerasoftware 
sowie Übertragung beliebiger Dateien 
auf Computer, die MTP nicht 
unterstützen. 

Um das Gerät vom Computer zu trennen, 
entfernen Sie einfach das USB-Kabel wenn 
Sie fertig sind. 

Herstellen einer 

Internetverbindung 

Über WLAN 

1. Tippen Sie auf Starttaste > Menütaste > 
Systemeinstellungen > WLAN. 

2. Schieben Sie den WLAN-Schalter in die 
Position EIN, um das WLAN 
einzuschalten. 

Die von ihrem Telefon erkannten 
WLAN-Netzwerke werden mit ihren 
Namen und Sicherheitseinstellungen 
angezeigt. Wenn ein Netzwerk gefunden 
wird, mit dem Sie früher schon einmal 
verbunden waren, wird die Verbindung 
automatisch hergestellt. 

3. Tippen Sie auf einen Netzwerknamen, 
um eine Verbindung herzustellen. 

Wenn es sich um ein sicheres Netzwerk 
handelt, werden Sie aufgefordert ein 
Kennwort oder andere 
Anmeldeinformationen einzugeben. 
(Details dazu erfahren Sie von Ihrem 
Netzwerkadministrator.) 
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Über ein 

Mobiltelefon-Netzwerk 

Sollten die GPRS/EDGE/3G-Einstellungen 
auf Ihrem Telefon nicht vorkonfiguriert sein, 
erhalten Sie die Einstellungen von Ihrem 
Provider. Führen Sie keine Änderungen an 
den Einstellungen durch, da der Dienst sonst 
möglicherweise nicht mehr funktioniert. 

Bevor Sie beginnen, benötigen Sie folgende 
Informationen von Ihrem Provider. 

 Zugriffspunktname (APN) 

 Benutzername und Kennwort, falls 
erforderlich 

 Server-IP und Portnummer, falls das 
Netzwerk einen Proxyserver verwendet 

1. Tippen Sie auf Starttaste > Menütaste > 
Systemeinstellungen > Mehr > Mobile 
Netzwerke > Zugriffspunktnamen. 

2. Tippen Sie auf Menütaste > Neuer 
Zugriffspunktname. 

3. Tippen Sie jeden Punkt an und geben Sie 
die Informationen ein, die Sie von Ihrem 
Dienstanbieter erhalten haben. 

4. Tippen Sie zum Abschließen auf 
Menütaste > Speichern. 

TIPP: Um die Zugriffsdatenpunkte auf 
Standardeinstellungen zurückzusetzen, 
tippen Sie im Bildschirm für die 
Zugriffspunktnamen auf Menütaste > Auf 
Standardeinstellung zurücksetzen. 
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Installieren von neuen 

Apps aus dem Play Store 
Im Play Store gibt es Zehntausende Spiele 
und Anwendungen, die Sie in nur ein paar 
Schritten herunterladen und installieren 
können. Für jede Anwendung können Sie 
Feedback oder Kommentare abgeben. 

Vergewissern Sie sich, dass Sie bei Ihrem 
Google-Konto angemeldet sind, bevor Sie 
beginnen. 

1. Tippen Sie auf Starttaste >  > Play 

Store. 

2. Wenn Sie den Play Store zum ersten 
Mal starten, müssen Sie die 
Nutzungsbedingungen von Google Play 
akzeptieren. 

3. Sie können entweder nach Kategorie 

oder durch Tippen auf  nach den 

gewünschten Apps suchen. 

4. Tippen Sie auf die App, um weitere 
Informationen anzuzeigen. 

5. Tippen Sie auf Download (Gratis-Apps) 
bzw. den Preis (bezahlte Apps). Wenn 
die App nicht gratis ist, müssen Sie sich 
bei Ihrem Google Wallet anmelden und 
eine Zahlungsmethode auswählen. 

Warnung: Nach der Installation können 
manche Apps auf viele Funktionen oder 
einen beträchtlichen Teil Ihrer 
persönlichen Daten zugreifen. Im 
Android Market erfahren Sie, worauf die 
App zugreifen kann. Wenn Sie dann 
noch fortfahren möchten, tippen Sie auf 



 

47 

Akzeptieren & herunterladen 
(Gratis-Apps) bzw. Akzeptieren & 
kaufen (bezahlte Apps). 

6. Warten Sie, bis die App heruntergeladen 
und automatisch installiert ist. 

Sobald die App erfolgreich installiert ist, wird 

das Symbol  in der Statusleiste angezeigt. 

Sie können auf die neue App zugreifen, 

indem Sie auf Starttaste >  tippen. 
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Für Ihre Sicherheit 

 
Verwenden Sie mobile Geräte nicht 
beim Autofahren. 

 
Halten Sie beim Betrieb in Körpernähe 
einen Mindestabstand von 15 mm ein. 

 
Kleinteile können beim Verschlucken 
zu Ersticken führen. 

 
Dieses Gerät kann laute Geräusche 
entwickeln. 

 

Halten Sie das Gerät von Herz-
schrittmachern und anderen 
persönlichen medizinischen Geräten 
fern. 

 

Schalten Sie das Gerät in 
Krankenhäusern und medizinischen 
Einrichtungen auf Anweisung aus. 

 
Schalten Sie das Gerät in Flugzeugen 
und auf Flughäfen auf Anweisung aus. 

 

Schalten Sie das Gerät in der Nähe 
explosiver Stoffe und Flüssigkeiten 
aus. 

 

Verlassen Sie sich bei der 
Kommunikation in Notsituationen nicht 
ausschließlich auf dieses Gerät.  

 
Verwenden Sie mobile Geräte nicht 
beim Tanken. 

 
Dieses Gerät kann grelles oder 
aufblitzendes Licht erzeugen. 
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Werfen Sie das Gerät nicht in offenes 
Feuer. 

 
Vermeiden Sie Kontakt mit 
Magnetfeldern. 

 Vermeiden Sie extreme Temperaturen. 

 

Vermeiden Sie Kontakt mit 
Flüssigkeiten. Bewahren Sie das Gerät 
trocken auf. 

 
Versuchen Sie nicht, das Gerät zu 
zerlegen. 

 
Verwenden Sie nur zugelassenes 
Zubehör. 
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RoHS-Konformitäts-

erklärung 
Zum Zweck größtmöglicher Einschränkung 
negativer Einflüsse auf die Umwelt und als 
Zeichen der Bereitschaft, mehr 
Verantwortung für die Erde zu übernehmen, 
soll dieses Dokument als formelle Erklärung 
dienen, dass ZTE-Grand X In, hergestellt von 
der ZTE CORPORATION, die Richtlinie 
2002/95/EG des Europäischen Parlaments – 
RoHS (Beschränkung der Verwendung 
bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und 
Elektronikgeräten) – im Hinblick auf die 
folgenden Stoffe erfüllt: 

1. Blei (Pb) 

2. Quecksilber (Hg) 

3. Kadmium (Cd) 

4. Sechswertiges Chrom (Cr (VI)) 

5. Polybromierte Biphenyle (PBBs) 

6. Polybromierte Diphenylether (PBDEs) 

Das von der ZTE CORPORATION hergestellte 
ZTE Grand X In erfüllt die Anforderungen der 
Richtlinie EU 2002/95/EG. 
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Entsorgung von 

Altgeräten 

 

1. Wenn dieses Symbol eines 
durchkreuzten Mülleimers 
an einem Produkt 
angebracht ist, bedeutet 
dies, dass das Produkt die 
europäische Richtlinie 
2002/96/EG erfüllt. 

2. Alle elektrischen und 
elektronischen Produkte 
müssen gesondert vom 
kommunalen Abfall bei dafür 
vorgesehenen 
Sammelstellen entsorgt 
werden, die auf 
Veranlassung der 
Regierung oder der 
Ortsbehörde eingerichtet 
wurden. 

3. Die ordnungsgemäße 
Entsorgung von Altgeräten 
trägt dazu bei, potenziell 
negative Konsequenzen für 
Umwelt und Gesundheit zu 
verhindern. 

Für nähere auf der WEEE-Richtlinie 
basierende Recycling-Informationen zu 
diesem Produkt senden Sie bitte eine E-Mail 
an weee@zte.com.cn 

  

mailto:weee@zte.com.cn
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Spezifische 

Absorptionsrate (SAR) 
Ihr mobiles Gerät ist ein Funksender und 
-empfänger. Es ist so konzipiert, dass die in 
internationalen Richtlinien empfohlenen 
Grenzwerte für die Belastung durch 
Funkwellen nicht überschritten werden. 
Diese Richtlinien wurden von der 
unabhängigen wissenschaftlichen 
Organisation ICNIRP erarbeitet und enthalten 
Sicherheitsgrenzwerte, die dem Schutz aller 
Personen unabhängig von Alter und 
Gesundheit dienen sollen. 

In diesen Richtlinien wird eine als 
„spezifische Absorptionsrate“ oder 
„SAR“ bekannte Maßeinheit verwendet. Der 
SAR-Grenzwert für mobile Geräte liegt bei 
2 W/kg und der höchste SAR-Wert für dieses 
Gerät lag beim Test bei 0,572 W/kg*. Da 
mobile Geräte eine Reihe von Funktionen 
anbieten, können sie in anderen Positionen, 
z. B. am Körper, verwendet werden. 

Für die Ermittlung des SAR-Werts wird die 
höchste Sendeleistung des Geräts verwendet. 
Deshalb liegt der tatsächliche SAR-Wert 
dieses Geräts während des Betriebs 
normalerweise unter dem oben angegebenen 
Wert. Dies ist darauf zurückzuführen, dass der 
Leistungspegel des Geräts automatisch 
angepasst wird, sodass immer nur die für eine 
Verbindungsherstellung zum Netz benötigte 
minimale Sendeleistung erbracht wird. 
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EU KONFORMITÄTS-

ERKLÄRUNG 
 

Es wird hiermit erklärt, dass das nachstehend 
ausgezeichnete Produkt:  

Produkttyp: WCDMA/GSM（GPRS）

Digitales Dualmodus Mobiltelefon 

Modell-Nr.: Grand X In 

 

die grundlegenden Schutzanforderungen der 
Richtlinie für Funkanlagen und 
Telekommunikations-Endeinrichtungen 
(EG-Richtlinie 1999/5/EG) und der Richtlinie 
zur elektromagnetischen Verträglichkeit 
(2004/108/EG) erfüllt. 

Diese Erklärung gilt für sämtliche Exemplare, 
die in ihrer Herstellungsweise mit dem zu 
Test- und Bewertungszwecken eingereichten 
Musterexemplar identisch sind. 

Die Beurteilung der Richtlinienerfüllung des 
Produkts im Hinblick auf die Anforderungen 
für Funkanlagen und 
Telekommunikations-Endeinrichtungen 
(EG-Richtlinie 1999/5/EG) wurde von 
PHOENIX TESTLAB (benannte Stelle 
Nr. 0700) auf Grundlage der folgenden 
Standards durchgeführt: 

Sicher-
heit 

EN 60950-1:2006+A11:2009 

EN 50332-1:2000; 

EN 50332-2:2003 
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EMC 

EN 301489-1V1.9.2/-3 
V1.4.1/-7V1.3.1/-17V2.1.1/-24V
1.5.1 

EN 301489-34 V1.1.1;  

Funkan-
lagen 

EN 301 511 V9.0.2;  

EN 300328 1.7.1; 

EN 301908-1/-2 V5.2.1; 

EN 300440-1 V1.6.1/-2 V1.4.1 

Gesund-
heit 

EN 50360:2001/AC:2006; 

EN 62311:2008;  

EN 62209-1:2006; 

EN 62209-2:2010; 

EN 62479:2010 

Der Hersteller übernimmt die Verantwortung 
für diese Erklärung:  

ZTE Corporation 

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech, 
Industrial Park, Nanshan District, 
Shenzhen, Guangdong, 518057, VR 
China 

Autorisierter Unterzeichner im Namen der 
Firma: 

Xu Feng        Quality Director bei 
ZTE Corporation 

Name in Druckbuchstaben und Position 
in der Firma 

Shenzhen, 01. Juli 2012 

Ort & Datum  Rechtsgültige Unterschrift  

 

 



 

55 

Dieses Gerät darf in 
folgenden Ländern 
betrieben werden: 

AT BE 

CY CZ DK EE FI FR 

DE GR HU IE IT LV 

LT LU MT NL PL PT 

SK SI ES SE GB IS 

LI NO CH BG RO TR 
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Grand X In 

ΔγρƂηξίƁην 

ΥξήƃƄε 
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ΝΟΜΙΚΔ΢ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΔ΢ 

Copyright © 2012 ZTE CORPORATION. 

Με επηθύιαμε θάζε δηθαηώκαηνο. 

ΓƂλ ƂπηƄξέπƂƄƀη ε ρξήƃε ƀπνƃπάƃκƀƄνο, ε 
ƀλƀπƀξƀγσγή, ε κƂƄάƅξƀƃε ή ε ρξήƃε κέξνπο 

Ƅνπ πƀξόλƄνο Ƃγγξάƅνπ, κƂ νηƀƁήπνƄƂ κνξƅή ή 
κέƃν, ειƂθƄξνληθό ή κερƀληθό, 
ƃπκπƂξηιƀκβƀλνκέλσλ Ƅσλ ƅσƄνƀλƄηγξάƅσλ θƀη 

Ƅσλ κηθξνƅίικ, ρσξίο Ƅελ πξνεγνύκƂλε γξƀπƄή 
ƃπγθƀƄάζƂƃε Ƅεο ZTE Corporation. 

Η ZTE Corporation ƁηƀƄεξƂί Ƅν Ɓηθƀίσκƀ λƀ 

πξƀγκƀƄνπνηƂί ƄξνπνπνηήƃƂηο ƃƂ ƃƅάικƀƄƀ 
ƂθƄύπσƃεο ή λƀ ƂλεκƂξώλƂη Ƅηο πξνƁηƀγξƀƅέο ƃƂ 
ƀπƄό Ƅν ƂγρƂηξίƁην ρσξίο πξνεγνύκƂλε 

ƂηƁνπνίεƃε. 

Σν Ƃκπνξηθό ƃήκƀ Bluetooth
®
 θƀη Ƅƀ ινγόƄππƀ 

ƀπνƄƂινύλ ηƁηνθƄεƃίƀ Ƅεο Bluetooth SIG, Inc. θƀη 

ε ƂλƁƂρόκƂλε ρξήƃε Ƅσλ Ƃλ ιόγσ Ƃκπνξηθώλ 
ƃεκάƄσλ Ƃθ κέξνπο Ƅεο ZTE Corporation 
ƂπηƄξέπƂƄƀη θƀƄόπηλ ρνξήγεƃεο άƁƂηƀο. Άιιƀ 

Ƃκπνξηθά ƃήκƀƄƀ θƀη ƂπσλπκίƂο ƀπνƄƂινύλ 
ηƁηνθƄεƃίƀ Ƅσλ ƀλƄίƃƄνηρσλ θƀƄόρσλ. 

ΠξνƃƅέξƂƄƀη ππεξƂƃίƀ ƀπƄνƂμππεξέƄεƃεο γηƀ 

Ƅνπο ρξήƃƄƂο Ƅσλ έμππλσλ ƄƂξκƀƄηθώλ 
ƃπƃθƂπώλ. ΔπηƃθƂƅƄƂίƄƂ Ƅελ Ƃπίƃεκε 
ƁηƀƁηθƄπƀθή ƄνπνζƂƃίƀ Ƅεο ZTE (ƃƄε ƁηƂύζπλƃε 

www.zte.com.cn) γηƀ πƂξηƃƃόƄƂξƂο πιεξνƅνξίƂο 
ƃρƂƄηθά κƂ Ƅελ ππεξƂƃίƀ ƀπƄνƂμππεξέƄεƃεο θƀη 
Ƅƀ ππνƃƄεξηδόκƂλƀ κνλƄέιƀ. Οη πιεξνƅνξίƂο 

ππόθƂηλƄƀη ƃƄνπο πƂξηνξηƃκνύο Ƅεο ƁηƀƁηθƄπƀθήο 
ƄνπνζƂƃίƀο. 

Žηƀ πƂξηƃƃόƄƂξƂο πιεξνƅνξίƂο, κπνξƂίƄƂ λƀ 
θƀƄƂβάƃƂƄƂ Ƅν ƂγρƂηξίƁην. 

http://wwwen.zte.com.cn/endata/mobile/Greece/
Greece_Instruction/201209/P020120917417123
058674.pdf 

Αξηζκόο έθƁνƃεο: R1.0 

ΗκƂξνκελίƀ έθƁνƃεο : 201207 

ΚσƁ. ƂγρƂηξηƁίνπ: 079584504897 
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Γλσξηκία κε ηε ζπζθεπή 

ζαο 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ΠιήθƄξν ƂλƂξγνπνίεƃεο 

 

Αύμεƃε 

έλƄƀƃεο ήρνπ 

 
ΜƂίσƃε έλƄƀƃεο 

ήρνπ 

 

ΤπνƁνρή 

ƅνξƄηƃƄή/ 

žύξƀ USB 

 

ΚάκƂξƀ 

 
Πίƃσ 

θάιπκκƀ 

 

ſιƀο 

 

ΗρƂίν 

 

ΤπνƁνρή 

ƀθνπƃƄηθώλ 

 

Οζόλε ƀƅήο 

 

ΑθνπƃƄηθό 

ΠιήθƄξν ΔπηƃƄξνƅήο 

ΠιήθƄξν ΜƂλνύ 

 

ΠιήθƄξν ΑλƀδήƄεƃεο 

 

ΜπξνƃƄά θάκƂξƀ 

 

 

ΠιήθƄξν θƂλƄξηθήο 

ƃƂιίƁƀο 
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Πιήθηξν ελεξγνπνίεζεο 

 ΠηέƃƄƂ θƀη θξƀƄήƃƄƂ πƀƄεκέλν γηƀ λƀ 

ƂλƂξγνπνηήƃƂƄƂ ή λƀ ƀπƂλƂξγνπνηήƃƂƄƂ Ƅηο 
ιƂηƄνπξγίƂο ΢ίγƀƃεο, Γόλεƃεο θƀη ΠƄήƃεο ή 
γηƀ λƀ ƀπƂλƂξγνπνηήƃƂƄƂ Ƅν Ƅειέƅσλό ƃƀο. 

 ΠηέƃƄƂ γηƀ λƀ κƂƄƀγάγƂƄƂ Ƅν Ƅειέƅσλό ƃƀο 
ƃƂ θƀƄάƃƄƀƃε ΑƁξƀλƂίƀο. 

 ΠηέƃƄƂ γηƀ λƀ ƂπƀλƀƅέξƂƄƂ Ƅν Ƅειέƅσλό ƃƀο. 

Αύμεζε/Μείσζε έληαζεο ήρνπ 

ΠηέƃƄƂ ή θξƀƄήƃƄƂ πƀƄεκέλν έλƀ ƀπό Ƅƀ άθξƀ 
Ƅνπ πιήθƄξνπ γηƀ λƀ ƀπμήƃƂƄƂ ή λƀ κƂηώƃƂƄƂ Ƅελ 
έλƄƀƃε Ƅνπ ήρνπ. 

Πιήθηξν Μελνύ 

ΑγγίμƄƂ γηƀ λƀ ƁƂίƄƂ Ƅηο Ƃπηινγέο Ƅεο πƀξνύƃƀο 
νζόλεο. 

Πιήθηξν θεληξηθήο ζειίδαο 

 ΑγγίμƄƂ Ƅν γηƀ λƀ ƂπηƃƄξέςƂƄƂ ƃƄελ ΚƂλƄξηθή 
΢ƂιίƁƀ ƀπό νπνηƀƁήπνƄƂ Ƃƅƀξκνγή ή νζόλε. 

 ΑγγίμƄƂ θƀη θξƀƄήƃƄƂ πƀƄεκέλν γηƀ λƀ ƁƂίƄƂ 
Ƅηο πξόƃƅƀƄƀ ρξεƃηκνπνηεζƂίƃƂο 
Ƃƅƀξκνγέο. 

Πιήθηξν Δπηζηξνθήο 

ΑγγίμƄƂ γηƀ λƀ ƂπηƃƄξέςƂƄƂ ƃƄελ πξνεγνύκƂλε 
νζόλε. 

Πιήθηξν Αλαδήηεζεο 

ΑγγίμƄƂ γηƀ λƀ ƀλνίμƂƄƂ Ƅν πιƀίƃην ΑλƀδήƄεƃεο. 

Δθθίλεζε 
ΑƅƀίξƂƃε Ƅνπ πίƃσ θƀιύκκƀƄνο. 
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ΣνπνζέƄεƃε Ƅεο θάξƄƀο SIM 
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ΣνπνζέƄεƃε Ƅεο θάξƄƀο microSD 

 

 

΢ΗΜΔΙΩ΢Η: Σν ινγόƄππν Ƅεο microSD  

Ƃίλƀη Ƃκπνξηθό ƃήκƀ Ƅεο SD Card Association. 

ΣνπνζέƄεƃε Ƅεο κπƀƄƀξίƀο 
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ſόξƄηƃε Ƅνπ ƄειƂƅώλνπ 

 

Δλεξγνπνίεζε/ 

Απελεξγνπνίεζε ηνπ 

ηειεθώλνπ ζαο 

ΒƂβƀησζƂίƄƂ όƄη ε θάξƄƀ SIM βξίƃθƂƄƀη ƂλƄόο Ƅεο 
ƃπƃθƂπήο θƀη όƄη ε κπƀƄƀξίƀ Ƃίλƀη ƅνξƄηƃκέλε.  

 ΠηέƃƄƂ θƀη θξƀƄήƃƄƂ πƀƄεκέλν Ƅν Πιήθηξν 
ελεξγνπνίεζεο γηƀ λƀ ƂλƂξγνπνηήƃƂƄƂ Ƅν 
Ƅειέƅσλό ƃƀο. 

 Žηƀ λƀ ƀπƂλƂξγνπνηήƃƂƄƂ Ƅν Ƅειέƅσλν, 

πηέƃƄƂ θƀη θξƀƄήƃƄƂ πƀƄεκέλν Ƅν Πιήθηξν 
ελεξγνπνίεζε θƀη ƀθνινπζήƃƄƂ Ƅε 
ƁηƀƁξνκή Απελεξγνπνίεζε > OK. 

Γλσξίζηε ηελ θαηάζηαζε 

ηνπ ηειεθώλνπ ζαο 
Η γξƀκκή θƀƄάƃƄƀƃεο ƃƄν Ƃπάλσ κέξνο Ƅεο 
ƀξρηθήο νζόλεο ƂκƅƀλίδƂη Ƅε ƃπƃθƂπή θƀη Ƅελ 

θƀƄάƃƄƀƃε ππεξƂƃηώλ κƂ Ɓηάƅνξƀ ƂηθνλίƁηƀ ƃƄε 
ƁƂμηά πιƂπξά. ΠƀξƀθάƄσ Ƃίλƀη κƂξηθέο ƀπό Ƅηο 
ƂηθόλƂο κƂ Ƅηο έλλνηέο Ƅνπο. 
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 GPRS 
ƃπλƁƂƁƂκέλν 

 ΓƂλ ππάξρƂη ƃήκƀ 

 

EDGE 
ƃπλƁƂƁƂκέλν  

Ιƃρύο ƃήκƀƄνο 

 

3G 

ƃπλƁƂƁƂκέλν 
 

ΓƂƁνκέλƀ θηλ. 
ΣειƂƅσλίƀο ƃƂ 
ρξήƃε 

 

HSDPA 
ƃπλƁƂƁƂκέλν  

Roaming 

 

ΛƂηƄνπξγίƀ 
πƄήƃεο  

ΒνκβεƄήο 
ƀπƂλƂξ/κέλνο 

 

Μηθξόƅσλν 
ƀπƂλƂξ/κέλν  

ΚƀƄάƃƄƀƃε 
Ɓόλεƃεο 

 

ΟξίƃƄƂ 
ΞππλεƄήξη  

ΑθνπƃƄηθό 
ƂλƂξγό 

 

Υƀκειή 
κπƀƄƀξίƀ  

Bluetooth 
ƂλƂξγό 

 

ΜπƀƄƀξίƀ 
κƂξηθώο 
ƀπνƅ/κέλε 

 

΢πλƁƂƁƂκέλνο 
ƃƂ ƁίθƄπν Wi-Fi  

 

Battery πιήξεο 
 

Wi-Fi ƃƂ ρξήƃε 

/

 

ΜπƀƄƀξίƀ ƃƂ 
ƅόξƄηƃε  

ΑθνπƃƄηθά 

ƃπλƁƂƁƂκέλƀ 

 

ΚάξƄƀ SIM κε 
ƂγθƀƄƂƃƄεκέλε 
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Γηαρείξηζε εηδνπνηήζεσλ 
Η γξƀκκή θƀƄάƃƄƀƃεο ƃƄν Ƃπάλσ κέξνο Ƅεο 

ƀξρηθήο νζόλεο πƀξέρƂη ƂηƁνπνηήƃƂηο κƂ 
ƁηƀƅνξƂƄηθά ƂηθνλίƁηƀ ƃƄελ ƀξηƃƄƂξή πιƂπξά. 
ΠƀξƀθάƄσ ζƀ βξƂίƄƂ κƂξηθά ƂηθνλίƁηƀ κƂ Ƅηο 

έλλνηέο Ƅνπο. 

Οη ƂηƁνπνηήƃƂηο ƂμƀξƄώλƄƀη ƀπό Ƅηο 
ƂγθƀƄƂƃƄεκέλƂο Ƃƅƀξκνγέο θƀη κπνξƂίƄƂ λƀ 

ƀγγίμƂƄƂ θƀη λƀ ƃύξƂƄƂ Ƅε γξƀκκή θƀƄάƃƄƀƃεο 
πξνο Ƅƀ θάƄσ γηƀ λƀ ƁƂίƄƂ πƂξηƃƃόƄƂξƂο 
πιεξνƅνξίƂο. 

 

Νέν SMS 
  

 

microSD κε 

ƂγθƀƄƂƃƄεκέλε 

 Nέν MMS  

microSD θάξƄƀ 
ƀƅƀηξέζεθƂ 

 

Nέν Email  

ΠξνƃƂρέο 
ƃπκβάλ 

 

Nέν κήλπκƀ 
Gmail  

Κιήƃε ƃƂ 
ƀλƀκνλή 

 

Nέν κήλπκƀ 
Google Talk   

ΔλƄνπίƃƄεθƂ λέν 
ƁίθƄπν Wi-Fi  

 

Πξόβιεκƀ κƂ 
Ƅελ πƀξάƁνƃε 
SMS/MMS  

 

Λήςε 
ƁƂƁνκέλσλ 

 

ΑλƀπάλƄεƄε 
θιήƃε  

ΑπνƃƄνιή 
ƁƂƁνκέλσλ 

 

Κιήƃε ƃƂ 
Ƃμέιημε  

USB tethering 
ƂλƂξγό 

 

USB 
ƃπλƁƂƁƂκέλν  

ſνξεƄό Wi-Fi 
hotspot 
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/

 

Αλƀπƀξƀγσγή 
ƄξƀγνπƁηνύ  

GPS ƂλƂξγό 

 

ΓηƀζέƃηκƂο 
ƂλεκƂξώƃƂηο   

Πξαγκαηνπνίεζε ηεο 

πξώηεο θιήζεο 

1. ΑγγίμƄƂ Ƅν Πιήθηξν θεληξηθήο ζειίδαο 

θƀη, ƃƄε ƃπλέρƂηƀ, Ƅν  ƃƄν θάƄσ 

κέξνο Ƅεο νζόλεο. 

2. ΠιεθƄξνινγήƃƄƂ Ƅνλ ƀξηζκό ƄειƂƅώλνπ 

θƀη πηέƃƄƂ . 

Δηζαγσγή επαθώλ από 

ηελ θάξηα SIM 

Οη Ƃπƀƅέο πνπ ƀπνζεθƂύνλƄƀη ƃƄν Ƅειέƅσλν 

κπνξνύλ λƀ πƂξηιƀκβάλνπλ πƂξηƃƃόƄƂξƂο 
πιεξνƅνξίƂο ƀπό έλƀ όλνκƀ θƀη έλƀλ ƀξηζκό, 
όπσο π.ρ. Email, ƂηθνλίƁην Ƃπƀƅήο θƀη ƁηƂύζπλƃε. 

Αλ έρƂƄƂ ƀπνζεθƂπκέλƂο Ƃπƀƅέο ƃƄελ θάξƄƀ SIM, 
ƂηƃƀγάγƂƄέ Ƅηο ƃƄν Ƅειέƅσλν. 

1. ΑγγίμƄƂ Ƅν Πιήθηξν θεληξηθήο ζειίδαο θƀη, 

ƃƄε ƃπλέρƂηƀ, Ƅν  ƃƄν θάƄσ κέξνο Ƅεο 

νζόλεο. 

2. ΠηέƃƄƂ Ƅν Πιήθηξν Μελνύ > 
Δηζαγσγή/Δμαγσγή > Δηζαγσγή από ηελ 

θάξηα SIM. 

3. ΔπηιέμƄƂ Ƅν ινγƀξηƀƃκό ƃƄνλ νπνίν ζƀ 
πξνƃƄƂζνύλ νη Ƃπƀƅέο Ƅεο θάξƄƀο SIM. 
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4. ΑγγίμƄƂ όιƂο Ƅηο Ƃπƀƅέο Ƅεο θάξƄƀο SIM πνπ 

ƂπηζπκƂίƄƂ λƀ ƂηƃƀγάγƂƄƂ θƀη πηέƃƄƂ Ƅν 

Πιήθηξν Μελνύ > Οινθιήξσζε. 

Λήςε θσηνγξαθηώλ 
1. ΠηέƃƄƂ Ƅν Πιήθηξν θεληξηθήο ζειίδαο > 

  > Κάκεξα. 

2. ΢ƄνρƂύƃƄƂ κƂ Ƅελ θάκƂξƀ Ƅν ƀλƄηθƂίκƂλν θƀη 
θάλƄƂ Ƅηο ƀπƀξƀίƄεƄƂο ξπζκίƃƂηο. 

 

Αξηζκόο Λεηηνπξγία 

 

ΚξƀƄήƃƄƂ πƀƄεκέλν Ƅν θπθιάθη θƀη 

ƃύξƂƄƂ γηƀ κƂγέζπλƃε ή ƃκίθξπλƃε. 

 

Αιιƀγή Ƅσλ ξπζκίƃƂσλ θάκƂξƀο, 

όπσο π.ρ. ε ηƃνξξνπίƀ ιƂπθνύ θƀη ε 
έθζƂƃε. 

 

Δλƀιιƀγή ƃƄε ιƂηƄνπξγίƀ 
βηλƄƂνθάκƂξƀο ή Ƅελ πƀλνξƀκηθή 
ιƂηƄνπξγίƀ. 

 

Λήςε ƅσƄνγξƀƅίƀο. 

1

2

3

4
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Αξηζκόο Λεηηνπξγία 

 

Πξνβνιή ƀπνζεθƂπκέλσλ 

ƅσƄνγξƀƅηώλ θƀη βίλƄƂν. 

 

Δλƀιιƀγή κƂƄƀμύ Ƅεο κπξνƃƄηλήο 

θƀη Ƅεο πίƃσ θάκƂξƀο. 

 

Αιιƀγή Ƅσλ ξπζκίƃƂσλ ƅιƀο, 

ƁηƀƄίζƂƄƀη κόλν γηƀ Ƅελ πίƃσ 
θάκƂξƀ. 

3. ΑγγίμƄƂ Ƃιƀƅξά Ƅν κπιƂ πιήθƄξν . 

Δγγξαθή βίληεν 
1. ΠηέƃƄƂ Ƅν Πιήθηξν θεληξηθήο ζειίδαο > 

  > Βηληενθάκεξα γηƀ λƀ ƀλνίμƂƄƂ Ƅε 

βηλƄƂνθάκƂξƀ. 

2. ΢ƄνρƂύƃƄƂ κƂ Ƅελ θάκƂξƀ Ƅν ƀλƄηθƂίκƂλν θƀη 
θάλƄƂ Ƅηο ƀπƀξƀίƄεƄƂο ξπζκίƃƂηο. 

 
 

Αξηζκόο Λεηηνπξγία 

 

ΚξƀƄήƃƄƂ πƀƄεκέλν Ƅν θπθιάθη θƀη 

ƃύξƂƄƂ γηƀ κƂγέζπλƃε ή 

5

6

7
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68 

Αξηζκόο Λεηηνπξγία 

ƃκίθξπλƃε. 

 

Αιιƀγή Ƅσλ ξπζκίƃƂσλ 

βηλƄƂνθάκƂξƀο, όπσο π.ρ. ε 
ηƃνξξνπίƀ ιƂπθνύ θƀη ε πνηόƄεƄƀ 
βίλƄƂν. 

 

Δλƀιιƀγή ƃƄε ιƂηƄνπξγίƀ θάκƂξƀο ή 
Ƅελ πƀλνξƀκηθή ιƂηƄνπξγίƀ. 

 

Δγγξƀƅή βίλƄƂν. 

 

Πξνβνιή ƀπνζεθƂπκέλσλ 
ƅσƄνγξƀƅηώλ θƀη βίλƄƂν. 

 

Δλƀιιƀγή κƂƄƀμύ Ƅεο κπξνƃƄηλήο 
θƀη Ƅεο πίƃσ θάκƂξƀο. 

3. ΠƀƄήƃƄƂ Ƅν θόθθηλν πιήθƄξν  γηƀ λƀ 

μƂθηλήƃƂη ε Ƃγγξƀƅή. 

4. ΠƀƄήƃƄƂ  γηƀ λƀ ƃƄƀκƀƄήƃƂη ε Ƃγγξƀƅή. 

΢ΥΜΒΟΥΛΗ: Όƃν ε Ƃγγξƀƅή βξίƃθƂƄƀη ƃƂ 
Ƃμέιημε, κπνξƂίƄƂ λƀ ƀγγίμƂƄƂ Ƅελ νζόλε γηƀ λƀ 
ƀπνζεθƂύƃƂƄƂ θάπνην ƃƄηγκηόƄππν σο μƂρσξηƃƄή 

ƅσƄνγξƀƅίƀ. 

Χξήζε ηεο αλαπαξαγσγήο 

κνπζηθήο 

1. ΠηέƃƄƂ Ƅν Πιήθηξν θεληξηθήο ζειίδαο > 

  > Αλαπαξαγσγή κνπζηθήο. 

2. ΑγγίμƄƂ κηƀ θƀƄεγνξίƀ, όπσο π.ρ. 
ΚƀιιηƄέρλƂο ή Άικπνπκ, γηƀ λƀ βξƂίƄƂ Ƅν 

ƄξƀγνύƁη πνπ ζέιƂƄƂ λƀ ƀθνύƃƂƄƂ. 

3. ΑγγίμƄƂ Ƅν ƄξƀγνύƁη γηƀ λƀ μƂθηλήƃƂη ε 
ƀλƀπƀξƀγσγή. 

2

3

4
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Αξηζκόο Λεηηνπξγία 

 

ΑγγίμƄƂ γηƀ λƀ πξνβάιƂƄƂ Ƅελ 

Ƅξέρνπƃƀ ιίƃƄƀ ƀλƀπƀξƀγσγήο. 

 

Δμώƅπιιν άικπνπκ. 

 

ΈιƂγρνο ƀλƀπƀξƀγσγήο. ΠƀξάιƂηςε 
ƄξƀγνπƁηώλ, πƀύƃε θƀη ƃπλέρηƃε 
ƀλƀπƀξƀγσγήο, Ƅπρƀίƀ 

ƀλƀπƀξƀγσγή ή Ƃπƀλάιεςε. ΢ύξƂƄƂ 
Ƅν ξπζκηƃƄηθό γηƀ λƀ κƂƄƀβƂίƄƂ ƃƂ 
νπνηνƁήπνƄƂ ƃεκƂίν Ƅνπ ƄξƀγνπƁηνύ. 

 

ΑλƀδήƄεƃε κνπƃηθήο. 

ΑγγίμƄƂ Ƅν Ƃμώƅπιιν Ƅνπ άικπνπκ, Ƅηο 

πιεξνƅνξίƂο ƄξƀγνπƁηνύ ή Ƅν  θάƄσ ƀπό 

Ƅν άικπνπκ γηƀ λƀ ƂκƅƀληƃƄνύλ πƂξηƃƃόƄƂξƂο 

Ƃπηινγέο. 

 

 

 

 

1
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Αξηζκόο Λεηηνπξγία 

 

ΣίƄινο ƄξƀγνπƁηνύ, όλνκƀ θƀιιηƄέρλε θƀη 
ƄίƄινο άικπνπκ. ΠηέƃƄƂ θƀη θξƀƄήƃƄƂ 
πƀƄεκέλν γηƀ Ƅελ ƀλƀδήƄεƃε ƃρƂƄηθώλ 
πιεξνƅνξηώλ. 

 

ΓώƃƄƂ ζƂƄηθή ή ƀξλεƄηθή ςήƅν ƃƄν 
ƄξƀγνύƁη. 

Πξνβνιή βίληεν 

1. ΠηέƃƄƂ Ƅν Πιήθηξν θεληξηθήο ζειίδαο > 

 > Αλαπαξαγσγή βίληεν. ΑγγίμƄƂ έλƀ 

ƀξρƂίν βίλƄƂν γηƀ λƀ μƂθηλήƃƂη ε 

ƀλƀπƀξƀγσγή Ƅνπ. 

2. ΑγγίμƄƂ Ƅελ νζόλε γηƀ λƀ ƂκƅƀληƃƄƂί ν 
πίλƀθƀο Ƃιέγρνπ βίλƄƂν, κέƃσ Ƅνπ νπνίνπ 
κπνξƂίƄƂ λƀ ƁηƀθόςƂƄƂ Ƅν βίλƄƂν ή λƀ 

κƂƄƀβƂίƄƂ ƃƂ νπνηνƁήπνƄƂ ƃεκƂίν Ƅνπ. 

Πξνζζήθε ινγαξηαζκώλ 

ΜπνξƂίƄƂ λƀ πξνƃζέƃƂƄƂ πƂξηƃƃόƄƂξνπο 

ινγƀξηƀƃκνύο Google θƀη Microsoft Exchange 
ActiveSync. ΜπνξƂίƄƂ, Ƃπίƃεο, λƀ πξνƃζέƃƂƄƂ 
άιινπ ƂίƁνπο ινγƀξηƀƃκνύο, ƀλάινγƀ κƂ Ƅƀ apps 

πνπ έρƂƄƂ ƂγθƀƄƀƃƄήƃƂη ƃƄε ƃπƃθƂπή ƃƀο. ΑπƄνί 
νη ινγƀξηƀƃκνί ƃάο ƂπηƄξέπνπλ λƀ ƃπγρξνλίδƂƄƂ 
Ƅƀ emails ƃƀο, Ƅƀ πξνγξƀκκƀƄηƃκέλƀ ξƀλƄƂβνύ, 

Ƅηο Ƃπƀƅέο θƀη άιιƂο πιεξνƅνξίƂο Ƅεο ƃπƃθƂπήο 
ƃƀο κƂ Ƅν ƁηƀƁίθƄπν. 

1. ΠƀƄήƃƄƂ Ƅν Πιήθηξν θεληξηθήο ζειίδαο > 
Ƅν Πιήθηξν Μελνύ > Ρπζκίζεηο 

ζπζηήκαηνο > Λνγαξηαζκνί & 
ζπγρξνληζκόο. 

2. ΠƀƄήƃƄƂ ΠΡΟ΢ΘΗΚΗ ΛΟΓΑΡΙΑ΢ΜΟΥ. 

5

6
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3. ΑγγίμƄƂ Ƅνλ Ƅύπν ινγƀξηƀƃκνύ πνπ 
ƂπηζπκƂίƄƂ λƀ πξνƃζέƃƂƄƂ. 

4. ΑθνινπζήƃƄƂ Ƅηο νƁεγίƂο Ƅεο νζόλεο γηƀ λƀ 
ƂηƃƀγάγƂƄƂ Ƅηο πιεξνƅνξίƂο ινγƀξηƀƃκνύ. Οη 
πƂξηƃƃόƄƂξνη ινγƀξηƀƃκνί ƀπƀηƄνύλ όλνκƀ 

ρξήƃƄε θƀη θσƁηθό πξόƃβƀƃεο, ƀιιά νη 
ιƂπƄνκέξƂηƂο κπνξƂί λƀ Ɓηƀƅέξνπλ. 
ΔλƁέρƂƄƀη, Ƃπίƃεο, λƀ ρξƂηάδƂƄƀη λƀ πάξƂƄƂ 

θάπνηƂο πιεξνƅνξίƂο ƀπό Ƅν Ƅκήκƀ 
Πιεξνƅνξηθήο ΤπνƃƄήξημεο ή Ƅν ƁηƀρƂηξηƃƄή 
ƃπƃƄήκƀƄνο. 

ΜƂƄά Ƅελ ƂπηƄπρή πξνƃζήθε, ν ινγƀξηƀƃκόο 
ƂκƅƀλίδƂƄƀη ƃƄνλ θƀƄάινγν Λνγαξηαζκνί & 
ζπγρξνληζκόο. 

Ρύζκηζε θιεηδώκαηνο 

νζόλεο 

ΜπνξƂίƄƂ λƀ πξνƃƄƀƄƂύƃƂƄƂ Ƅν Ƅειέƅσλό ƃƀο 
ξπζκίδνλƄƀο κηƀ ιƂηƄνπξγίƀ θιƂηƁώκƀƄνο νζόλεο. 

ΌƄƀλ Ƃίλƀη ƂλƂξγνπνηεκέλε ε ƃπγθƂθξηκέλε 
ιƂηƄνπξγίƀ, ζƀ πξέπƂη λƀ ƀθνινπζήƃƂƄƂ έλƀ 
ƃπγθƂθξηκέλν κνƄίβν ή λƀ πιεθƄξνινγήƃƂƄƂ έλƀ 

ƀξηζκεƄηθό PIN ή θάπνηνλ θσƁηθό πξόƃβƀƃεο γηƀ 
λƀ μƂθιƂηƁώƃƂƄƂ Ƅελ νζόλε θƀη Ƅƀ πιήθƄξƀ Ƅνπ 
ƄειƂƅώλνπ ƃƀο. 

1. ΠƀƄήƃƄƂ Ƅν Πιήθηξν θεληξηθήο ζειίδαο > 
Ƅν Πιήθηξν Μελνύ > Ρπζκίζεηο 
ζπζηήκαηνο > Αζθάιεηα > Κιείδσκα 
νζόλεο. 

2. ΠƀƄήƃƄƂ Μνηίβν, PIN ή Κσδηθόο 
πξόζβαζεο. 
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ΜνƄίβν 

žƀ πξέπƂη λƀ ƃρƂƁηάƃƂƄƂ έλƀ 
κνƄίβν γηƀ λƀ μƂθιƂηƁώƃƂƄƂ Ƅελ 
νζόλε. ΚƀƄά Ƅελ πξώƄε ξύζκηƃε 

ƂκƅƀλίδƂƄƀη έλƀο ƃύλƄνκνο νƁεγόο 
γηƀ Ƅε Ɓεκηνπξγίƀ κνƄίβσλ 
μƂθιƂηƁώκƀƄνο. ΢Ƅε ƃπλέρƂηƀ 

θƀιƂίƃƄƂ λƀ ƃρƂƁηάƃƂƄƂ θƀη λƀ 
μƀλƀƃρƂƁηάƃƂƄƂ Ƅν κνƄίβν ƃƀο. 

PIN ή θσƁηθόο 
πξόƃβƀƃεο 

ΡπζκίƃƄƂ Ƅν ƀξηζκεƄηθό PIN ή Ƅνλ 
θσƁηθό πξόƃβƀƃεο πνπ ζƀ 
πξέπƂη λƀ πιεθƄξνινγƂίƄƂ γηƀ λƀ 

μƂθιƂηƁώƃƂƄƂ Ƅελ νζόλε ƃƀο. 

΢ύλδεζε κε Η/Υ 
ΜπνξƂίƄƂ λƀ ƃπλƁέƃƂƄƂ Ƅν Ƅειέƅσλό ƃƀο κƂ 
θάπνηνλ ππνινγηƃƄή κέƃσ Ƃλόο θƀισƁίνπ USB 

γηƀ λƀ κƂƄƀƅέξƂƄƂ κνπƃηθή, ƂηθόλƂο θƀη άιιƀ 
ƀξρƂίƀ ƀπό Ƅε κίƀ ƃπƃθƂπή ƃƄελ άιιε. Η 
ƃπƃθƂπή ƃƀο ƀπνζεθƂύƂη ƀπƄά Ƅƀ ƀξρƂίƀ ƃƂ 

θάπνηƀ ƂƃσƄƂξηθή κλήκε ή ƃƂ κηƀ ƀƅƀηξνύκƂλε 
θάξƄƀ microSD. 

1. ΠηέƃƄƂ θƀη θξƀƄήƃƄƂ πƀƄεκέλε Ƅε γξƀκκή 

θƀƄάƃƄƀƃεο ƃƄν πάλσ κέξνο Ƅεο νζόλεο, θƀη 
ƄξƀβήμƄƂ Ƅελ πξνο Ƅƀ θάƄσ. 

2. ΑγγίμƄƂ Ƅν . 

3. ΔπηιέμƄƂ έλƀ ƀπό Ƅƀ ƀθόινπζƀ: 

 ΢πζθεπή κέζσλ (MTP): ΜƂƄƀƅνξά Ƅσλ 
ƀξρƂίσλ κέƃσλ ƃƄƀ Windows ή κέƃσ Ƅνπ 
Android File Transfer ƃƄƀ Mac. 

 Κάκεξα (PTP): ΜƂƄƀƅνξά ƅσƄνγξƀƅηώλ 

κέƃσ Ƅνπ ινγηƃκηθνύ θάκƂξƀο θƀη 
κƂƄƀƅνξά όισλ Ƅσλ ƀξρƂίσλ Ƅσλ 
ππνινγηƃƄώλ πνπ ƁƂλ ππνƃƄεξίδνπλ MTP. 

Žηƀ λƀ ƀπνƃπλƁέƃƂƄƂ Ƅε ƃπƃθƂπή ƀπό Ƅνλ 
ππνινγηƃƄή, ƀπνƃπλƁέƃƄƂ ƀπιώο Ƅν θƀιώƁην 
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USB κόιηο ƄƂιƂηώƃƂƄƂ. 

΢ύλδεζε ζην Γηαδίθηπν 

Μέζσ Wi-Fi 
1. ΠƀƄήƃƄƂ Ƅν Πιήθηξν θεληξηθήο ζειίδαο > 

Ƅν Πιήθηξν Μελνύ > Ρπζκίζεηο 
ζπζηήκαηνο > Wi-Fi. 

2. ΢ύξƂƄƂ Ƅν ƁηƀθόπƄε Wi-Fi ƃƄε ζέƃε ON γηƀ 

λƀ ƂλƂξγνπνηήƃƂƄƂ Ƅν Wi-Fi. 

ΔκƅƀλίδνλƄƀη Ƅƀ νλόκƀƄƀ θƀη νη ξπζκίƃƂηο 
ƀƃƅƀιƂίƀο Ƅσλ ƁηθƄύσλ Wi-Fi πνπ 
ƂλƄνπίδνλƄƀη ƀπό Ƅν Ƅειέƅσλό ƃƀο. Αλ Ƅν 

Ƅειέƅσλό ƃƀο ƂλƄνπίƃƂη θάπνην ƁίθƄπν ƃƄν 
νπνίν έρƂƄƂ ƃπλƁƂζƂί ƃƄν πƀξƂιζόλ, 
ƃπλƁέƂƄƀη ƃƂ ƀπƄό. 

3. ΔπηιέμƄƂ έλƀ ƁίθƄπν γηƀ λƀ ƃπλƁƂζƂίƄƂ. 

Δάλ ƂπηιέμƂƄƂ ƀƃƅƀιέο ƁίθƄπν, ζƀ πξέπƂη 
λƀ ƂηƃƀγάγƂƄƂ θσƁηθό πξόƃβƀƃεο ή άιιƀ 
ƁηƀπηƃƄƂπƄήξηƀ. (ΑπƂπζπλζƂίƄƂ ƃƄν 

ƁηƀρƂηξηƃƄή ƁηθƄύνπ γηƀ ιƂπƄνκέξƂηƂο). 

Μέζσ δηθηύνπ θηλεηήο 

ηειεθσλίαο 
Αλ νη ξπζκίƃƂηο Ƅνπ GPRS/EDGE/3G ƁƂλ Ƃίλƀη 
πξν-ƁηƀκνξƅσκέλƂο ƃƄν Ƅειέƅσλό ƃƀο, 

ƂπηθνηλσλήƃƄƂ κƂ Ƅνλ πάξνρό ƃƀο γηƀ λƀ ιάβƂƄƂ 
Ƅηο πƀξƀκέƄξνπο. Μελ ƀιιάδƂƄƂ Ƅηο ξπζκίƃƂηο, 
θƀζώο ƂλƁέρƂƄƀη λƀ ƁηƀθνπƂί ε ιƂηƄνπξγίƀ Ƅεο 

ππεξƂƃίƀο. 

Πξηλ μƂθηλήƃƂƄƂ, ιάβƂƄƂ Ƅηο ƀθόινπζƂο 
πιεξνƅνξίƂο ƀπό Ƅνλ πάξνρό ƃƀο: 

 Όλνκƀ ΢εκƂίνπ Πξόƃβƀƃεο (APN) 

 Όλνκƀ ρξήƃƄε θƀη θσƁηθό πξόƃβƀƃεο, ƀλ 
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ρξƂηάδƂƄƀη 

 IP ƁηƀθνκηƃƄή θƀη ƀξηζκό ζύξƀο, ƀλ Ƅν ƁίθƄπν 

ρξεƃηκνπνηƂί ƁηƀθνκηƃƄή κƂƃνιάβεƃεο 

1. ΠηέƃƄƂ Ƅν Πιήθηξν θεληξηθήο ζειίδαο > 
Πιήθηξν Μελνύ > Ρπζκίζεηο ζπζηήκαηνο > 

Πεξηζζόηεξα > Κηλεηά δίθηπα > Ολόκαηα 
ζεκείσλ πξόζβαζεο. 

2. ΠηέƃƄƂ Ƅν Πιήθηξν Μελνύ > Νέν APN. 

3. ΠƀƄήƃƄƂ θάζƂ ƃƄνηρƂίν γηƀ λƀ ƂηƃƀγάγƂƄƂ Ƅηο 

πιεξνƅνξίƂο πνπ ιƀκβάλƂƄƂ ƀπό Ƅνλ 
πάξνρν ππεξƂƃηώλ ƃƀο. 

4. ΠηέƃƄƂ Ƅν Πιήθηξν Μελνύ > Απνζήθεπζε 
γηƀ νινθιήξσƃε. 

΢ΥΜΒΟΥΛΗ: Žηƀ λƀ νξίƃƂƄƂ Ƅηο πξνƂπηιƂγκέλƂο 
ξπζκίƃƂηο γηƀ Ƅν APN, πηέƃƄƂ Ƅν Πιήθηξν Μελνύ > 
Δπαλαθνξά πξνεπηιεγκέλσλ ξπζκίζεσλ ƀπό 

Ƅελ νζόλε Ƅσλ APN. 

Δγθαηάζηαζε λέσλ Apps 

από ην Play Store 

΢Ƅν Play Store πξνƃƅέξνλƄƀη ƁƂθάƁƂο ρηιηάƁƂο 

πƀηρλίƁηƀ θƀη Ƃƅƀξκνγέο. ΜπνξƂίƄƂ λƀ 
θƀƄƂβάƃƂƄƂ θƀη λƀ ƂγθƀƄƀƃƄήƃƂƄƂ ƄέƄνηνπ ƂίƁνπο 
πƂξηƂρόκƂλƀ ƀθνινπζώλƄƀο κƂξηθά Ƃύθνιƀ 

βήκƀƄƀ. ΜπνξƂίƄƂ, Ƃπίƃεο, λƀ ƃƄƂίιƂƄƂ 
ƀλƀƄξνƅνƁόƄεƃε ή ƃρόιηƀ γηƀ θάπνηƀ Ƃƅƀξκνγή. 

Πξηλ μƂθηλήƃƂƄƂ, βƂβƀησζƂίƄƂ όƄη έρƂƄƂ ƃπλƁƂζƂί 
ƃƄν ινγƀξηƀƃκό Google ƃƀο. 

1. ΠηέƃƄƂ Ƅν ΠιήθƄξν θƂλƄξηθήο ƃƂιίƁƀο > 

  > Play Store. 

2. Σελ πξώƄε ƅνξά πνπ ƂπηƃθέπƄƂƃƄƂ Ƅν Play 
Store ζƀ πξέπƂη λƀ ƀπνƁƂρƄƂίƄƂ Ƅνπο Όξνπο 

Υξήƃεο Ƅεο Google Play. 
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3. ΑλƀδεƄήƃƄƂ Ƅƀ apps πνπ ρξƂηάδƂƃƄƂ ƀλά 

θƀƄεγνξίƀ ή πηέδνλƄƀο Ƅν . 

4. ΠƀƄήƃƄƂ Ƅν app γηƀ λƀ ƁƂίƄƂ πƂξηƃƃόƄƂξƂο 

πιεξνƅνξίƂο ƃρƂƄηθά κƂ ƀπƄό. 

5. ΠƀƄήƃƄƂ Λήςε (ƁσξƂάλ apps) ή Ƅελ Ƅηκή 
(apps κƂ ρξέσƃε). Αλ Ƅν app ƁƂλ ƁηƀƄίζƂƄƀη 

ƁσξƂάλ, ζƀ πξέπƂη λƀ ƃπλƁƂζƂίƄƂ ƃƄν 
ινγƀξηƀƃκό ƃƀο ƃƄν Google Wallet θƀη λƀ 
ƂπηιέμƂƄƂ κέζνƁν πιεξσκήο. 

Πξνζνρή: Οξηƃκέλƀ apps κπνξƂί κƂƄά Ƅελ 
ƂγθƀƄάƃƄƀƃε λƀ έρνπλ πξόƃβƀƃε ƃƂ 
ƀξθƂƄέο ιƂηƄνπξγίƂο ή πνιιέο ƀπό Ƅηο 
πξνƃσπηθέο ƃƀο πιεξνƅνξίƂο. Σν Android 

Market ƃƀο ƂλεκƂξώλƂη γηƀ Ƅηο ƁπλƀƄόƄεƄƂο 
πξνƃπέιƀƃεο Ƅνπ app. Αλ ζέιƂƄƂ λƀ 
ƃπλƂρίƃƂƄƂ, πƀƄήƃƄƂ Απνδνρή & ιήςε 

(ƁσξƂάλ apps) ή Απνδνρή & αγνξά (apps 
κƂ ρξέσƃε). 

6. ΠƂξηκέλƂƄƂ κέρξη λƀ νινθιεξσζƂί ε ιήςε θƀη 

ε ƀπƄόκƀƄε ƂγθƀƄάƃƄƀƃε Ƅνπ app. 

Η ƂγθƀƄάƃƄƀƃε Ƅνπ app νινθιεξώλƂƄƀη όƄƀλ ƃƄε 

γξƀκκή θƀƄάƃƄƀƃεο ƂκƅƀλίδƂƄƀη Ƅν ƂηθνλίƁην . 

ΜπνξƂίƄƂ λƀ βξƂίƄƂ Ƅν λέν app πηέδνλƄƀο Ƅν 

Πιήθηξν θεληξηθήο ζειίδαο > . 
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Πξνθπιάμεηο Αζθαιείαο 

Πξντόληνο 

 

Μελ Ƅν xξεƃηκνπνηƂίƄƂ θƀƄά Ƅελ 
νƁήγεƃε 

 

Žηƀ ιƂηƄνπξγίƀ ƄνπνζέƄεƃεο ƃƄν ƃώκƀ 
ƁηƀƄεξƂίƄƂ ƀπόƃƄƀƃε 1,5 Ƃθ. 

 

Μηθξά ƄκήκƀƄƀ κπνξνύλ λƀ 
πξνθƀιέƃνπλ θίλƁπλν πληγκνύ 

 

Η ƃπƃθƂπή ƀπƄή κπνξƂί λƀ πƀξάγƂη 
ƁπλƀƄό ήρν 

 

ΚξƀƄήƃƄƂ Ƅν κƀθξηά ƀπό βεκƀƄνƁόƄƂο 
θƀη άιιƂο πξνƃσπηθέο ηƀƄξηθέο 

ƃπƃθƂπέο 

 

ΑπƂλƂξγνπνηήƃƄƂ Ƅν όƄƀλ ƃƀο ƁνζƂί 
νƁεγίƀ ƃƂ λνƃνθνκƂίƀ θƀη ηƀƄξηθέο 
ƂγθƀƄƀƃƄάƃƂηο 

 

ΑπƂλƂξγνπνηήƃƄƂ Ƅν όƄƀλƃƀο ƁνζƂί 
νƁεγίƀ ƃƂ ƀƂξνƃθάƅε θƀη ƀƂξνƁξόκηƀ 

 

ΑπƂλƂξγνπνηήƃƄƂ Ƅν ƃƂ ƁπλεƄηθά 

ƂθξεθƄηθά πƂξηβάιινλƄƀ 

 

Μελ βƀƃίδƂƃƄƂ ƃƂ ƀπƄή Ƅε ƃπƃθƂπή γηƀ 
ƂπηθνηλσλίƂο έθƄƀθƄεο ƀλάγθεο  

 

Μελ Ƅν ρξεƃηκνπνηƂίƄƂ θƀƄά Ƅνλ 
ƀλƂƅνƁηƀƃκό θƀπƃίκσλ 

 

Η ƃπƃθƂπή ƀπƄή κπνξƂί λƀ πƀξάγƂη 
έλƄνλν ή πƀιιόκƂλν ƅσο 
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Μελ Ƅν πƂƄάƄƂ ƃƄε ƅσƄηά 

 

ΑπνƅύγƂƄƂ Ƅελ Ƃπƀƅή κƂ κƀγλεƄηθά 
κέƃƀ 

 

ΑπνƅύγƂƄƂ ƀθξƀίƂο ζƂξκνθξƀƃίƂο 

 

ΑπνƅύγƂƄƂ Ƅελ Ƃπƀƅή κƂ πγξά, 
ƁηƀƄεξƂίƄƂ Ƅν ƃƄƂγλό 

 

Μελ ƂπηρƂηξήƃƂƄƂ λƀ Ƅν 

ƀπνƃπλƀξκνινγήƃƂƄƂ 

 

ΥξεƃηκνπνηƂίƄƂ κόλν ƂγθƂθξηκέλƀ 
ƂμƀξƄήκƀƄƀ 
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Γήισζε ζπκκόξθσζεο κε 

ηελ Οδεγία RoHS 
Žηƀ λƀ ƂιƀρηƃƄνπνηήƃνπκƂ Ƅηο ƂπηπƄώƃƂηο ƃƄν 
πƂξηβάιινλ θƀη λƀ ƀλƀιάβνπκƂ πƂξηƃƃόƄƂξƂο 
ƂπζύλƂο γηƀ Ƅνλ πιƀλήƄε κƀο, Ƅν πƀξόλ έγγξƀƅν 

ζƀ ρξεƃηκƂύƂη σο Ƃπίƃεκε Ɓήισƃε όƄη Ƅν 
ZTE-Grand X In πνπ θƀƄƀƃθƂπάƃƄεθƂ ƀπό Ƅελ ZTE 
CORPORATION ƃπκκνξƅώλƂƄƀη κƂ Ƅελ ΟƁεγίƀ 

2002/95/ΔΚ Ƅνπ Δπξσπƀτθνύ Κνηλνβνπιίνπ - 
RoHS (ΠƂξηνξηƃκόο Ƅεο ρξήƃεο ƂπηθίλƁπλσλ 
νπƃηώλ) ƀλƀƅνξηθά κƂ Ƅηο ƀθόινπζƂο νπƃίƂο: 

1. ΜόιπβƁνο (Pb) 

2. ΤƁξάξγπξνο (Hg) 

3. ΚάƁκην (Cd) 

4. ΔμƀƃζƂλέο ρξώκην (Cr (VI)) 

5. ΠνιπβξσκνƁηƅƀηλύιηƀ (PBB) 

6. ΠνιπβξσκνƁηƅƀηλπιƀηζέξƂο (PBDE) 

Σν ZTE-Grand X In, Ƅν νπνίν θƀƄƀƃθƂπάδƂƄƀη ƀπό 
Ƅελ ZTE CORPORATION, πιεξνί Ƅηο 
πξνƁηƀγξƀƅέο Ƅεο ΟƁεγίƀο 2002/95/ΔΚ. 
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Απόξξηςε παιαηώλ 

ζπζθεπώλ 

 

1. ΌƄƀλ ƃƂ έλƀ πξντόλ 

ππάξρƂη Ƅν ƃύκβνιν κƂ Ƅν 
Ɓηƀγξƀκκέλν θάƁν 
ƀπνξξηκκάƄσλ, ƃεκƀίλƂη 

όƄη Ƅν πξντόλ θƀιύπƄƂƄƀη 
ƀπό Ƅελ Δπξσπƀτθή 
ΟƁεγίƀ 2002/96/ΔΚ. 

2. Όιƀ Ƅƀ ειƂθƄξηθά θƀη 
ειƂθƄξνληθά πξντόλƄƀ ζƀ 
πξέπƂη λƀ ƀπνξξίπƄνλƄƀη 

μƂρσξηƃƄά ƀπό Ƅƀ νηθηƀθά 
ƀπνξξίκκƀƄƀ, ƃƄηο ƂηƁηθά 
ƃρƂƁηƀƃκέλƂο 

ƂγθƀƄƀƃƄάƃƂηο ƃπιινγήο 
πνπ θƀζνξίδƂη Ƅν θξάƄνο ή 
ε Ƅνπηθή ƀπƄνƁηνίθεƃε. 

3. Η ƃσƃƄή ƀπόξξηςε Ƅσλ 
πƀιƀηώλ ƃπƃθƂπώλ 
ƃπκβάιιƂη ƃƄελ ƀπνƄξνπή 
ƂλƁƂρόκƂλσλ ƀξλεƄηθώλ 

ƃπλƂπƂηώλ γηƀ Ƅν 
πƂξηβάιινλ θƀη Ƅελ πγƂίƀ 
Ƅσλ ƀλζξώπσλ. 

Žηƀ πιεξνƅνξίƂο ƃρƂƄηθά κƂ Ƅελ ƀλƀθύθισƃε 
ƀπƄνύ Ƅνπ πξντόλƄνο ƃύκƅσλƀ κƂ Ƅελ νƁεγίƀ 
ΑΗΗΔ (ƀπόβιεƄƀ ƂηƁώλ ειƂθƄξηθνύ θƀη 
ειƂθƄξνληθνύ Ƃμνπιηƃκνύ), ƃƄƂίιƄƂ ειƂθƄξνληθό 

κήλπκƀ ƃƄε ƁηƂύζπλƃε weee@zte.com.cn. 

mailto:weee@zte.com.cn
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Ρπζκόο εηδηθήο 

απνξξόθεζεο (SAR) 
Η θηλεƄή ƃπƃθƂπή ƃƀο Ƃίλƀη πνκπόο θƀη ƁέθƄεο 
ξƀƁηνƃπρλνƄήƄσλ. ΈρƂη ƃρƂƁηƀƃƄƂί έƄƃη ώƃƄƂ λƀ 
κελ ππƂξβƀίλƂη Ƅƀ όξηƀ έθζƂƃεο ƃƂ ξƀƁηνθύκƀƄƀ 

πνπ ƃπληƃƄνύλ νη ƁηƂζλƂίο νƁεγίƂο. ΑπƄέο νη 
νƁεγίƂο Ɓεκηνπξγήζεθƀλ ƀπό Ƅνλ ƀλƂμάξƄεƄν 
ƂπηƃƄεκνληθό νξγƀληƃκό ICNIRP θƀη 

πƂξηιƀκβάλνπλ όξηƀ ƀƃƅƀιƂίƀο, ƂηƁηθά 
ƃρƂƁηƀƃκέλƀ γηƀ λƀ Ƃμƀƃƅƀιίδνπλ Ƅελ πξνƃƄƀƃίƀ 
όισλ Ƅσλ ƀƄόκσλ, ƀλƂμάξƄεƄƀ ƀπό Ƅελ ειηθίƀ θƀη 

Ƅελ θƀƄάƃƄƀƃε Ƅεο πγƂίƀο Ƅνπο. 

΢Ƅηο νƁεγίƂο ƀπƄέο ρξεƃηκνπνηƂίƄƀη κηƀ κνλάƁƀ 
κέƄξεƃεο γλσƃƄή σο Ρπζκόο ΔηƁηθήο 
Απνξξόƅεƃεο (Specific Absorption Rate) ή SAR. 

Σν όξην SAR γηƀ Ƅηο θηλεƄέο ƃπƃθƂπέο Ƃίλƀη 2 W/kg 
θƀη ε πςειόƄƂξε Ƅηκή SAR γηƀ ƀπƄή Ƅε ƃπƃθƂπή 
όƄƀλ ƁνθηκάƃƄεθƂ ƃƄν ƀπƄί ήƄƀλ 0,572 W/kg. 

ΓƂƁνκέλνπ όƄη νη θηλεƄέο ƃπƃθƂπέο πƀξέρνπλ 
ƂπξƂίƀ γθάκƀ ιƂηƄνπξγηώλ, κπνξνύλ λƀ 
ρξεƃηκνπνηεζνύλ θƀη ƃƂ άιιƂο ζέƃƂηο, όπσο ƃƄν 

ƃώκƀ. 

Δƅόƃνλ ε Ƅηκή SAR κƂƄξήζεθƂ ρξεƃηκνπνηώλƄƀο 
Ƅελ πςειόƄƂξε ηƃρύ κƂƄάƁνƃεο Ƅεο ƃπƃθƂπήο, 

ε πξƀγκƀƄηθή Ƅηκή SAR πνπ ƀλƄηƃƄνηρƂί ƃƄε 
ιƂηƄνπξγίƀ ƀπƄήο Ƅεο ƃπƃθƂπήο Ƃίλƀη 
ƃπλήζσο κηθξόƄƂξε ƀπό ƀπƄήλ πνπ 

ƀλƀƅέξƂƄƀη πƀξƀπάλσ. ΑπƄό νƅƂίιƂƄƀη ƃƄηο 
ƀιιƀγέο πνπ πξƀγκƀƄνπνηνύλƄƀη ƀπƄόκƀƄƀ ƃƄν 
ƂπίπƂƁν ηƃρύνο Ƅεο ƃπƃθƂπήο πξνθƂηκέλνπ λƀ 

ƂμƀƃƅƀιίδƂƄƀη όƄη ρξεƃηκνπνηƂίƄƀη ε ƂιάρηƃƄε 
ƀπƀηƄνύκƂλε ηƃρύο γηƀ Ƅελ Ƃπηθνηλσλίƀ κƂ Ƅν 
ƁίθƄπν. 
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ΓΗΛΩ΢Η ΢ΥΜΜΟΡΦΩ΢Η΢ 

ΔΚ 
 

ΜƂ Ƅελ πƀξνύƃƀ ƁειώλƂƄƀη όƄη Ƅν ƀθόινπζν 
πξντόλ:  

Σύπνο πξντόλƄνο: Φεƅηƀθό ΚηλεƄό 

Σειέƅσλν Dual-Mode WCDMA/GSM

（GPRS)  

Αξ. κνλƄέινπ: Grand X In 

΢πκκνξθώλεηαη κε Ƅηο βƀƃηθέο ƀπƀηƄήƃƂηο 
πξνƃƄƀƃίƀο Ƅεο ΟƁεγίƀο ƃρƂƄηθά κƂ Ƅνλ 
ξƀƁηνƂμνπιηƃκό θƀη Ƅνλ ƄειƂπηθνηλσληƀθό 
ƄƂξκƀƄηθό Ƃμνπιηƃκό (1999/5/ΔΚ). 

Η πƀξνύƃƀ Ɓήισƃε ηƃρύƂη γηƀ όιƂο Ƅηο ƃπƃθƂπέο 
πνπ θƀƄƀƃθƂπάδνλƄƀη κƂ πƀλνκνηόƄππν Ƅξόπν κƂ 
Ƅƀ ƁƂίγκƀƄƀ πνπ ππνβιήζεθƀλ γηƀ 

Ɓνθηκή/ƀμηνιόγεƃε. 

Η ƂθƄίκεƃε Ƅεο ƃπκκόξƅσƃεο Ƅνπ πξντόλƄνο κƂ 
Ƅηο ƀπƀηƄήƃƂηο πνπ ƀƅνξνύλ Ƅελ ΟƁεγίƀ ƃρƂƄηθά 
κƂ Ƅνλ ξƀƁηνƂμνπιηƃκό θƀη Ƅνλ ƄειƂπηθνηλσληƀθό 

ƄƂξκƀƄηθό Ƃμνπιηƃκό (ΟƁεγίƀ ΔΚ 1999/5/ΔΚ) 
πξƀγκƀƄνπνηήζεθƂ ƀπό PHOENIX TESTLAB  
(Κνηλνπνηεκέλνο Οξγƀληƃκόο ƀξ. 0700), κƂ βάƃε 

Ƅƀ ƀθόινπζƀ πξόƄππƀ: 

ΑƃƅάιƂηƀ 

EN 60950-1:2006+A11:2009 

EN 50332-1:2000; 

EN 50332-2:2003 

ΗιƂθƄξνκƀγλεƄηθή 

ƃπκβƀƄόƄεƄƀ 

EN 301489-1V1.9.2/-3 

V1.4.1/-7V1.3.1/-17V2.1.1/-24

V1.5.1 

EN 301489-34 V1.1.1; 
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ΡƀƁηνƃπρλόƄεƄƂο 

EN 301 511 V9.0.2;  

EN 300328 1.7.1; 

EN 301908-1/-2 V5.2.1; 

EN 300440-1 V1.6.1/-2 V1.4.1 

ΤγƂίƀ 

EN 50360:2001/AC:2006; 

EN 62311:2008;  

EN 62209-1:2006; 

EN 62209-2:2010; 

EN 62479:2010 

Η πƀξνύƃƀ Ɓήισƃε ƀπνƄƂιƂί Ƃπζύλε Ƅνπ 
θƀƄƀƃθƂπƀƃƄή:  

ZTE Corporation 

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech, 
Industrial Park, Nanshan District, Shenzhen, 
Guangdong, 518057, Λƀτθή ΓεκνθξƀƄίƀ Ƅεο 

Κίλƀο 

ΔμνπƃηνƁνƄεκέλνο ππνγξάƅσλ Ƅεο ƂƄƀηξƂίƀο: 

Xu Feng        ΓηƂπζπλƄήο ΠνηόƄεƄƀο Ƅεο 
ZTE Corporation 

Όνομα με κευαλαία γράμματα & θέση στην 
εταιρεία 

΢Ƃλδέλ, 1 Ινπιίνπ 2012 

Τόπος & ημερομηνία         Έγκσρη 
σπογραυή 
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ΑπƄόο ν Ƃμνπιηƃκόο κπνξƂί λƀ 
ρξεƃηκνπνηεζƂί ƃƂ: 

AT BE 

CY CZ DK EE FI FR 

DE GR HU IE IT LV 

LT LU MT NL PL PT 

SK SI ES SE GB IS 

LI ΟΥΙ CH BG RO TR 
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Grand X In 

Felhasználói 

útmutató 
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JOGI INFORMÁCIÓK 

Copyright © 2012 ZTE CORPORATION. 

Minden jog fenntartva. 

A jelen kiadvány vagy annak bármely részét 
tilos a ZTE Corporation előzetes írásbeli 
engedélye nélkül bármilyen formában vagy 
módon (akár elektronikusan, akár 
mechanikusan) idézni, reprodukálni, 
lefordítani vagy felhasználni, beleértve a 
fénymásolást és a mikrofilmre történő 
másolat készítését. 

A ZTE Corporation fenntartja a jogot, hogy 
előzetes értesítés nélkül a jelen útmutatóban 
szereplő bármilyen nyomtatási hibát javítson 
vagy az itt szereplő specifikációkat 
aktualizálja. 

A Bluetooth® védjegy és logók a Bluetooth® 
SIG, Inc. tulajdonát képezik, és a ZTE 
Corporation ezeket engedéllyel használja. A 
jelen dokumentumban szereplő további 
védjegyek és kereskedelmi nevek 
tulajdonosaik birtokát képezik. 

Intelligens termékeink felhasználóinak 
önkiszolgáló ügyfélszolgálatot biztosítunk. Az 
önkiszolgáló ügyfélszolgálatról és a 
támogatott termékek köréről további 
információ a ZTE hivatalos webhelyén 
(www.zte.com.cn található. A webhelyen 
található információk változhatnak. 

További információért, kérjük töltse le a 
kézikönyvet. 

http://wwwen.zte.com.cn/endata/mobile/Hun
gary/Hungary_Instruction/201209/P0201209
17412156280889.pdf 

Verziószám: R1.0 

Kiadás dátuma: 201207 

Kézikönyv száma: 0795845004897 

http://www.zte.com.cn/
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Ismerkedés a készülékkel 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bekapcsoló gomb 
 A gombot lenyomva válthat a Néma, 

Rezgő vagy Repülőgép üzemmód között, 
illetve kikapcsolhatja a telefont. 

 A gomb megnyomásával készenléti 
üzemmódra válthat. 

Fülhallgató 

csatlakozó 

Bekapcsoló 

gomb 

Érintőképernyő 

 

Hangszóró 

 

Vissza gomb 

Menü gomb Keresés 

gomb 

Elülső kamera 

 

Kezdőképernyő 

gomb 

Hangerő fel 

Hangerő le 

Töltő-/ 
USB-csatlakozó 

Kamera 

Hátlap 

Vaku 

Külső 

hangszóró 
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 A telefon újbóli aktiválásához nyomja 
meg még egyszer ezt a gombot. 

Hangerőfel/le 

Ezeket megnyomva vagy nyomva tartva 
növelheti vagy csökkentheti a készülék 
hangerejét. 

Menü gomb 

Ezt megérintve előhívhatja az aktuális 
képernyőnél rendelkezésre álló 
lehetőségeket. 

Kezdőképernyő gomb 

 Ezt megérintve bármely alkalmazásból 
vagy képernyőből visszatérhet a 
kezdőképernyőre. 

 Hosszan lenyomva megjelenítheti a 
legutoljára használt alkalmazásokat. 

Vissza gomb 

Ezzel a gombbal az előző képernyőre léphet 
vissza. 

Keresés gomb 

Ezt megnyomva megnyílik a keresőmező 

Kezdő lépések 

A hátlap eltávolítása 
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A SIM kártya behelyezése 

 

A microSD kártya behelyezése 
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MEGJEGYZÉS: a microSD logó  az 

SD Card Association védjegye. 

Az akkumulátor behelyezése 

 

A telefon töltése 

 

A telefon be- és 

kikapcsolása 
Ellenőrizze, hogy a SIM kártya a készülékben 
van és az akkumulátor fel van töltve,  

 A telefon bekapcsolásához hosszan 
nyomja le a Bekapcsoló gombot. 

 A kikapcsoláshoz hosszan nyomja le a 
Bekapcsoló gombot, majd válassza a 
Kikapcsolás > OK lehetőséget. 
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Készülék állapotának 

megismerése 

A kezdőképernyő tetején látható állapotsor 
jobb oldalán találhatók a készülék és a 
szolgáltatás állapotát jelző különböző ikonok. 
Az alábbiakban találja az egyes ikonokat és 
azok jelentését. 

 
GPRS 
csatlakoztatva  Nincs jel 

 
EDGE 
csatlakoztatva  Jelerősség 

 
3G 

csatlakoztatva 
 

Használatban 
lévő mobiladat 

 
HSDPA 
csatlakoztatva  Barangolás 

 
Repülési 
üzemmód  

Csengetés 
kikapcsolva 

 

Telefon 
mikrofonja 
kikapcsolva 

 
Vibrálás 
üzemmód 

 
Ébresztő 
beállítva  Hangszóró be 

 

Akkumulátor 
töltöttsége 
alacsony 

 Bluetooth be 

 

Akkumulátor 
részlegesen 
lemerült 

 
Wi-Fi hálózathoz 
csatlakozva 
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Akkumulátor 
teljesen feltöltve  

Wi-Fi 
használatban 

/

 

Akkumulátor 
töltése 
folyamatban 

 

Vezetékes 

headset 

csatlakoztatva 

 

Nincs 
SIM-kártya 
behelyezve 

  

Értesítések kezelése 

A kezdőképernyő tetején látható állapotsor 
bal oldalán található az értesítési riasztásokat 
jelző különböző ikonok. Az alábbiakban 
találja az egyes ikonokat és azok jelentését.  

Az értesítés a telepített alkalmazásoktól függ, 
és az állapotsort lehúzva további információk 
jeleníthető meg. 

 Új SMS  
microSD kártya 
leválasztva 

 Új MMS  microSD kártya 
eltávolítva 

 Új e-mail  Soron következő 
esemény 

 
Új 
Gmail-üzenet  Hívás tartásban 

 

Új Google Talk 
azonnali 
üzenetküldés 

 

A rendszer új 
Wi-Fi hálózatot 
észlelt. 
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Probléma 
SMS/MMS 
kézbesítéssel 

 Adatok letöltése 

 
Nem fogadott 
hívás  Adatok küldése 

 
Folyamatban 
lévő hívás  

USB-s 
internetmegosztás 
bekapcsolva 

 
USB 
csatlakoztatva  

Hordozható Wi-Fi 
hotspot 

/

 

Zeneszám 
lejátszása 
folyamatban 

 GPS bekapcsolva 

 
Frissítések 
érhetők el   

Az első hívás 

kezdeményezése 

1. Érintse meg a Kezdőképernyő gombot, 

majd a készülék alján található  

gombot. 

2. Írja be a telefonszámot, majd érintse meg 

a  gombot. 

Névjegyek importálása a 

SIM kártyáról 
A telefonra mentett névjegyekben a néven és 
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a telefonszámon kívül további információk, 
így például e-mail cím, névjegy ikonja és cím 
tárolhatók. Ha a SIM kártyán névjegyek 
találhatók, azokat importálja be a telefonba. 

1. Érintse meg a Kezdőképernyő gombot, 

majd a készülék alján található  

gombot. 

2. Érintse meg a következőket: Menü 
gomb > Importálás/exportálás > 
Importálás SIM kártyáról 

3. Válassza ki, hogy melyik fiókhoz kívánja 
hozzáadni a SIM kártyán lévő 
névjegyeket. 

4. Jelölje ki a SIM kártyáról importálni kívánt 
névjegyeket, majd érintse meg a Menü 
gomb > Kész lehetőséget. 

Fényképezés 

1. Érintse meg a Kezdőképernyő gomb > 

> Kamera lehetőséget. 

2. Irányítsa a kamerát a tárgyra és végezze 
el az esetlegesen szükséges 
módosításokat. 
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Szám Funkció 

 

A nagyításhoz vagy 
kicsinyítéshez tartsa lenyomva a 
kört és közben húzza el a 
csúszkán. 

 
Módosítja a kamerabeállításokat, 
így például a fehéregyensúlyt és 
az expozíciót. 

 
Videokamera vagy panoráma 
üzemmódra kapcsol. 

 Fénykép elkészítése. 

 Rögzített fényképek és videók 
megtekintése. 

 Váltás az elülső és a hátulsó 
kamera között. 

 Vaku beállításának módosítása 
(csak a hátulsó kamerához 
érhető el). 

3. Finoman érintse meg a kék  gombot. 

Videofelvételek készítése 

1. A videokamera elindításához érintse meg 

a Kezdőképernyő gomb >  > 

Videokamera lehetőséget. 

2. Irányítsa a kamerát a tárgyra és végezze 
el az esetlegesen szükséges 
módosításokat. 

1

2

3

4

5

6

7
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Szám Funkció 

 

A nagyításhoz vagy 
kicsinyítéshez tartsa lenyomva a 
kört és közben húzza el a 
csúszkán. 

 

Módosítja a 
videokamera-beállításokat, így 
például a fehéregyensúlyt és az 
expozíciót. 

 
Videokamera vagy panoráma 
üzemmódra kapcsol. 

 
Videofelvétel rögzítése. 

 
Rögzített fényképek és videók 
megtekintése. 

 
Váltás az elülső és a hátulsó 
kamera között. 

3. A felvétel elindításához érintse meg a 

 vörös gombot. 

4. A felvétel megállításához érintse meg a 

 gombot. 

1

2

3

4

5

6
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Zenelejátszás használata 

1. Érintse meg a Kezdőképernyő >  > 

Zenelejátszás lehetőséget. 

2. A lejátszani kívánt zeneszám 
megkereséséhez érintse meg az egyik 
kategóriát (pl. Előadók vagy Albumok). 

3. Zeneszám lejátszásához érintse meg az 
adott zeneszám címét. 

 

Szám Funkció 

 
Az aktuális lejátszási lista 
megtekintése. 

 Az album képe. 

 

Lejátszás vezérlése. 
Zeneszámok átugrása, lejátszás 
szüneteltetése és folytatása, 
véletlen sorrendű lejátszás vagy 
ismétlés. A csúszkát elhúzva a 
zeneszám tetszőleges részére 
ugorhat. 

 Keresés zeneszámra. 

1

2

3

4



 

97 

Az album képét, a zeneszám adatait vagy a 

kép alatti részt megérintve további 

lehetőségeket jeleníthet meg    . 

Szám Funkció 

 
Zeneszám, előadó, album neve. 
Hosszan lenyomva kereshet a 
kapcsolódó információkra. 

 
Pozitív vagy negatív értékelést adhat 
a zeneszámról. 

Videofelvételek 

megtekintése 

1. Érintse meg a Kezdőképernyő gomb > 

 > Videolejátszó lehetőséget. 

Érintse meg a megtekinteni kívánt 

videofájlt. 

2. Lejátszás közben a képernyőt 
megérintve megjelenik a videovezérlő 
panel, ahol szüneteltetheti a video 
lejátszását vagy a felvétel tetszés szerinti 
részéhez ugorhat. 

Fiókok hozzáadása 
A készülékhez több Google és Microsoft 
Exchange ActiveSync fiókot rendelhet. A 
készülékre telepített alkalmazásoktól 
függően egyéb fióktípusokat is hozzáadhat a 
készülékhez. A fiókok segítségével a 
készülék és az internet között 
szinkronizálhatja e-mailjeit, 
naptárbejegyzéseit, névjegyeit és egyéb 
adatait. 

5

6
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1. Érintse meg a Kezdőképernyő > Menü 
gomb > Rendszerbeállítások > Fiókok 
és szinkron. lehetőséget. 

2. Érintse meg a FIÓK HOZZÁADÁSA 
gombot. 

3. Érintse meg a hozzárendelni kívánt fiók 
típusát. 

4. A képernyőn megjelenő utasításokat 
követve adja meg a fiókhoz tartozó 
adatokat. A legtöbb fiókhoz szükség van 
egy felhasználónévre és jelszóra, de a 
további adatok eltérőek lehetnek. 
Előfordulhat, hogy bizonyos adatokat az 
informatikai támogatási szolgálattól vagy 
a rendszergazdától kell beszereznie. 

A fiók a sikeres hozzáadást követően 
megjelenik a Fiókok és szinkron. listában. 

Képernyőzár beállítása 
Telefonját képernyőzárral védheti. A 
képernyőzár engedélyezésekor csak akkor 
oldhatja fel a képernyőt és a gombokat, ha 
egy bizonyos ábrát rajzol az ujjával vagy 
megad egy numerikus PIN-kódot vagy 
jelszót. 

1. Érintse meg a Kezdőképernyő gomb > 
Menü gomb > Rendszerbeállítások > 
Biztonság > Képernyőzár lehetőséget. 

2. Válasszon a Minta, a PIN vagy a Jelszó 
lehetőségek közül. 
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Minta 

A képernyő feloldásához egy 
mintát kell rajzolnia. Az első 
ilyen minta beállításakor egy 
rövid oktatóprogram mutatja be 
a feloldási minta 
létrehozásának menetét. 
Ezután a készülék kéri, hogy 
rajzolja le, majd ismét rajzolja le 
az adott ábrát. 

PIN-kód 
vagy Jelszó 

Állítsa be a képernyőzár 
feloldásához használni kívánt 
numerikus PIN-kódot vagy 
jelszót. 

Csatlakoztatás 

számítógéphez 
A készüléket USB-kábelen keresztül 
csatlakoztathatja a számítógéphez, és így 
zeneszámokat, fényképeket és egyéb 
fájlokat küldhet mindkét irányba. A készülék 
ezeket a fájlokat a belső telefonmemóriában 
vagy cserélhető microSD memóriakártyán 
tárolja. 

1. Hosszan nyomja le a a képernyő tetején 
látható állapotsort, majd pöckölje le. 
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2. Érintse meg a  Csatlakoztatás 

médiaeszközként gombot. 

3. Válasszon a következő lehetőségek 
közül: 

 Médiaeszköz (MTP): Médiafájlok 
átvitele Windows számítógépre vagy 
az Android File Transfer használata 
Mac számítógéphez. 

 Kamera (PTP): Fényképek átvitele a 
kamera szoftverével, és bármely 
olyan számítógépen lévő fájl átvitele, 
amely nem támogatja az MTP-t. 

Az eszköz számítógépről történő 
leválasztásához egyszerűen húzza ki az 
USB-kábelt, ha elkészült. 

Kapcsolódás az 

internethez 

Wi-Fi hálózattal 

1. Érintse meg a Kezdőképernyő > Menü 
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gomb > Rendszerbeállítások > Wi-Fi 
lehetőséget. 

2. A Wi-Fi bekapcsolásához csúsztassa a 
Wi-Fi kapcsolót BE állásba. 

A telefonon ekkor megjelennek az észlelt 
Wi-Fi hálózatok nevei és biztonsági 
beállításai. Ha a telefon olyan hálózatot 
talál, amelyhez már korábban 
csatlakozott, akkor most ismét 
csatlakozik ahhoz. 

3. A csatlakozáshoz érintse meg a kívánt 
hálózat nevét. 

Ha a hálózat biztonságos, akkor a 
készülék jelszót vagy egyéb hitelesítő 
adatot kér a belépéshez. (További 
információkat a hálózati 
rendszergazdától kaphat.) 

Mobiltelefonos hálózaton 

keresztül 

Amennyiben a telefonon nincsenek 
konfigurálva a GPRS/EDGE/3G hálózati 
beállítások, akkor azt előbb kérje le a 
szolgáltatótól. Ne módosítsa a beállításokat, 
mert a szolgáltatás leállhat. 

Mielőtt elkezdené, szerezze be a 
szolgáltatótól az alábbi információkat 

 Hozzáférési pont neve (APN) 

 Felhasználónév és jelszó (ha szükséges) 

 Kiszolgáló IP-címe és a port száma, 
amennyiben a hálózat proxykiszolgálót 
használ 

1. Érintse meg a Kezdőképernyő > Menü 
gomb > Rendszerbeállítások > 
Tovább > Mobilhálózatok > 
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Hozzáférési pont nevei lehetőséget. 

2. Érintse meg a Menü gomb > Új APN 
lehetőséget. 

3. Az egyes elemeket megérintve írhatja be 
a szolgáltatótól kapott adatokat. 

4. A befejezéshez érintse meg a Menü 
gomb > Mentés lehetőséget. 

TIPP: APN alapértelmezés szerinti 
beállításához az APN-ek képernyőjén érintse 
meg a Menü gomb > Alapértékek 
visszaállítása lehetőséget. 
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Új alkalmazás telepítése a 

Play Store áruházból 
A Play Store online áruházban több tízezer 
játék és alkalmazás közül válogathat. Ezeket 
néhány egyszerű lépésben letöltheti és 
telepítheti. Az alkalmazásokról 
visszajelzéseket vagy észrevételeket is 
küldhet. 

A kezdés előtt ellenőrizze, hogy 
bejelentkezett a Google-fiókjába. 

1. Érintse meg a Kezdőképernyő >  > 

Play Store lehetőséget. 

2. A Play Store első indításakor fogadja el 
a Google Play szolgáltatási feltételeit. 

3. A kívánt alkalmazásokat kategóriák 

alapján vagy a  gombot megérintve 

is megtalálhatja. 

4. Az alkalmazásról további információt 
kaphat, ha megérinti. 

5. Érintse meg a Letöltés (ingyenes 
alkalmazások) gombot vagy az árat 
(fizetős alkalmazások). Ha nem ingyenes 
alkalmazásról van szó, akkor be kell 
jelentkeznie a Google Wallet fiókba, ahol 
kiválaszthatja a fizetési módot. 

Figyelem: A telepítést követően egyes 
alkalmazások több funkcióhoz vagy 
jelentős mennyiségű személyes adathoz 
is hozzáférhetnek. Az Android Market 
tájékoztatást nyújt arról, hogy az adott 
alkalmazás mit érhet el. Ha ezek után is 
folytatni kívánja a telepítést, érintse meg 
a Elfogadás és letöltés (ingyenes 
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alkalmazások) vagy az Elfogadás és 
vásárlás (fizetős alkalmazások) 
lehetőséget. 

6. Várja meg, amíg az alkalmazás letöltődik 
és automatikusan feltelepül. 

Az alkalmazás telepítése akkor sikeres, 

amikor az állapotsorban megjelenik a  

ikon. Az új alkalmazást a Kezdőképernyő 

gomb >  lehetőséget megérintve érheti 

el. 
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Termékbiztonsági adatok 

 Ne használja kézben tartva vezetés közben 

 
Ha testén viselve használja, tartsa meg a 

minimális 15 mm-es távolságot a testtől 

 
Az apró alkatrészek fulladásveszélyt 

okozhatnak 

 Az eszköz erős hangot adhat ki 

 
Szívritmus-szabályozók és más személyi 

orvosi eszközök közelében ne használja 

 
Ha erre utasítják, kórházakban és 

egészségügyi intézményekben kapcsolja ki 

 
Ha erre utasítják, repülőgépeken és 

repülőtereken kapcsolja ki 

 
Robbanásveszélyes környezetben 

kapcsolja ki 

 
Az eszköz vészhelyzeti kommunikációra 

nem alkalmas  

 Ne használja üzemanyagtöltés közben 

 Az eszköz erős vagy villogó fényt adhat ki 

 Ne dobja tűzbe 

 
Kerülje a mágneses adathordozókkal való 

érintkezést 

 
Kerülje a szélsőséges hőmérsékleti 

viszonyokat 
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Kerülje a folyadékokkal való érintkezést, 

tartsa mindig szárazon 

 Soha ne próbálja meg szétszerelni 

 Csak jóváhagyott tartozékokat használjon 
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Nyilatkozat a veszélyes 

anyagok korlátozásának 

(RoHS) való 

megfelelőségről 
A környezeti hatások minimalizálása és a 
fokozottabb környezetvédelmi 
felelősségvállalás érdekében a jelen 
dokumentum egyben hivatalos 
nyilatkozatnak minősül arról, hogy a ZTE 
CORPORATION által gyártott ZTE-Grand X 
In típusú készülék megfelel az Európai 
Parlament 2002/95/EK számú, veszélyes 
anyagok korlátozásáról szóló irányelvének, a 
következő anyagok tekintetében: 

1. Ólom (Pb) 

2. Higany (Hg) 

3. Kadmium (Cd) 

4. Hat vegyértékű króm (Cr (VI)) 

5. Polibrómozott bifenilek (PBB-k) 

6. Polibrómozott difenil-éterek (PBDE-k) 

A ZTE CORPORATION által gyártott 
ZTE-Grand X In készülék megfelel az 
2002/95/EK uniós irányelv 
követelményeinek. 
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A készülék 

ártalmatlanítása 

 

1. Ha ezt az áthúzott kuka 
szimbólumot tüntetik fel egy 
termékhez, az azt jelenti, 
hogy vonatkozik rá a 
2002/96/EK irányelv. 

2. Minden elektronikus vagy 
elektromos terméket külön 
kell kezelni a háztartási 
hulladékoktól, az állam vagy 
a helyi hatóságok által 
kijelölt gyűjtőhelyeken. 

3. Az elhasznált készülékek 
megfelelő kezelése segít 
megelőzni a környezetre és 
az egészségre gyakorolt 
lehetséges káros hatásokat. 

A termék újrahasznosításával kapcsolatos 
tudnivalókat (a WEEE irányelv alapján) a 
weee@zte.com.cn e-mail címen kérheti. 

mailto:weee@zte.com.cn
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Fajlagos abszorpciós ráta 

(SAR) 
A mobileszköz rádióadó és -vevő is egyben. 
Úgy van kialakítva, hogy ne lépje túl a 
rádióhullám-kibocsátási terhelés nemzetközi 
ajánlásokban meghatározott értékét. Ezeket 
az irányelveket az ICNIRP nevű nemzetközi, 
független tudományos szervezet fektette le, 
és olyan biztonsági tűréshatárokkal vannak 
meghatározva, amelyek kortól és 
egészségügyi állapottól függetlenül 
garantálják a felhasználók biztonságát. 

Az irányelvek a fajlagos abszorpciós ráta 
(SAR) elnevezésű mértékegységet 
alkalmazzák. A mobileszközök 
SAR-határértéke 2 W/kg. Ennél az eszköznél 
a legmagasabb mért SAR-érték 0,572 W/kg 
volt. Mivel a mobileszközök számos funkciót 
kínálnak, más pozíciókban is használhatók, 
például a testen viselve. 

Mivel a SAR értékét az eszköz legnagyobb 
sugárzási teljesítményén mérik, az eszköz 
működés közbeni tényleges SAR-értéke 
jellemzően a fent feltüntetett érték alatt van. 
Ennek az az oka, hogy az eszköz 
automatikusan szabályozza a 
teljesítményszintjét, hogy mindig csak a 
hálózattal való kommunikációhoz 
minimálisan szükséges energiát használja. 
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EK MEGFELELŐSÉGI 

NYILATKOZAT 

 

Az alábbiakban tanúsítjuk, hogy a termék, 
melynek megnevezése:  

Termék típusa: WCDMA/GSM（GPRS）

kettős üzemmódú digitális mobiltelefon 

Modellszám: Grand X In 

Megfelel a Rádió és távközlési 
végberendezésekre vonatkozó EC 
irányelvnek (EC direktíva 1999/5/EC). 

Ez a nyilatkozat vonatkozik az összes olyan 
legyártott példányra, ami megegyezik a 
tesztelésre és értékelésre beküldött 
mintadarabokkal. 

A termék Rádió és távközlési végberendezés 
direktívájának (EC direktíva 1999/5/EC). való 
megfelelőségét a PHOENIX TESTLAB (0700 
sz. tanúsítási szervezet) értékelte a 
következő szabványok alapján: 

Biztons
ág 

EN 60950-1:2006+A11:2009 

EN50332-1:2000; 

EN50332-2:2003 

EMC 

EN301489-1V1.9.2/-3 
V1.4.1/-7V1.3.1/-17V2.1.1/-24V1.
5.1 

EN301489-34 V1.1.1;  
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Rádió 

EN 301 511 V9.0.2;  

EN 300328 1.7.1; 

EN301908-1/-2 V5.2.1; 

EN300440-1V1.6.1/-2 V1.4.1 

Egészs
ég 

EN50360:2001/AC:2006; 

EN 62311:2008;  

EN62209-1:2006; 

EN62209-2:2010; 

EN 62479:2010 

A jelen nyilatkozat a gyártó felelőssége:  

ZTE Corporation 

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech, 
Industrial Park, Nanshan District, 
Shenzhen, Guangdong, 518057, P.R. 
China 

A vállalat nevében aláírásra jogosult 
személy: 

Xu Feng              A ZTE 
Corporation minőségbiztosítási 
igazgatója 

A név nyomtatott betűkkel és vállalati 
beosztás 

Shenzhen, 2012. július 1. 

Kelt              Jogilag érvényes 
aláírás  
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Jelen berendezés a 
következő országokban 
használható: 

AT BE 

CY CZ DK EE FI FR 

DE GR HU IE IT LV 

LT LU MT NL PL PT 

SK SI ES SE GB IS 

LI NO CH BG RO TR 
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Grand X In 

Упатство за 

користење 
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LEGAL INFORMATION 

Copyright © 2012 ZTE CORPORATION. 

All rights reserved. 

Ниеден дел од овој документ не смее да 
биде наведен, репродуциран, преведен 
или употребен во каква било форма или за 
која било цел, електронски или механички, 
вклучувајќи фотокопирање и сликање, без 
претходна писмена дозвола од ZTE 
Corporation. 

ZTE Corporation го задржува правото да 
прави модификации на печатени грешки 
или да ажурира спецификации во ова 
упатство без претходно известување. 

Bluetooth® заштитниот знак и логоата се 
сопственост на Bluetooth SIG Inc. и било 
какво користење на овие заштитни знаци 
од ZTE Corporation е лиценцирано. Други 
заштитни знаци и имиња се во 
сопственост на нивните соодветни 
сопственици. 

Нудиме самоодржување за корисниците 
на нашите паметни терминални уреди. Ве 
молиме посетете ја официјалната веб 
страна на ZTE (www.zte.com.cn) за повеќе 
информации во врска со 
самоодржувањето и уредите за кои важи 
оваа поддршка. 

За повеќе информации, ве молиме 
симнете го прирачникот за употреба. 

http://wwwen.zte.com.cn/endata/mobile/Mac
edonia/Macedonia_Instruction/201209/P020
120917415057613076.pdf 

Број на верзија : R1.0 

Време на издавање: 201207 

Број на упатство : 079584504897 
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Запознајте го Вашиот 

Уред 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Приклучок за 

слушалки  

Power копче 

Екран осетлив 

на допир 

Слушалка 

Копче за назад 

Копче за 

мени 
Копче за 

пребарување 

Предна камера 

 

Дома копче 

Volume Up 

Volume Down 

Приклучок за 

полнач/USB 

Камера 

Поклопник 

Блиц 

Speaker 
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Power Копче 
 Притиснете и држете подолго за да 

вклучите или исклучите нечуен режим, 
вибрации или режим при летање или 
да го исклучите Вашиот телефон. 

 Притиснете за да го префрлите 
Вашиот телефон во режим на 
мирување. 

 Притиснете за да го разбудите Вашиот 
телефон. 

Volume Up/Down 

Притиснете или држете подолго било кој 
крај од копчето за да ја 
зголемите/намалите јачината на звукот. 

Копче за мени 

Допрете за да ги видите опциите за 
моменталниот екран. 

Дома копче 

 Допрете за да се вратите на Главниот 
екран од која било апликација или 
екран. 

 Допрете и држете подолго за да ги 
видите неодамна користените 
апликации. 

Копче за назад 

Допрете за да се вратите на претходниот 
екран. 

Копче за пребарување 

Допрете за да се отвори полето за 
пребарување. 
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Стартување 

Отстранете го задниот капак 

 

 
 

 

Вметнете ја СИМ картичката 
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Инсталирајте ја microSD картичката 

 

Белешка: microSD логото  е 

заштитен знак на SD Card Association. 

Вметнете ја батеријата 
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Полнење на телефонот 

 

Вклучување/Исклучувањ

е на Вашиот телефон 

Осигурајте се дека СИМ картичката е 
внатре во вашиот уред и дека батеријата е 
наполнета.  

 Притиснете и држете го Power 
Копчето за да го вклучите вашиот 
телефон. 

 За исклучување, притиснете и држете 
го Power Копечето и допрете 
Исклучување > OK. 

Запознавање со 

статусот на вашиот уред 
Статусната лента во горниот дел на 
вашиот главен екран го прикажува 
статусот на уредот и на услугите преку 
разни икони на десната страна. Подолу се 
наведени некои од иконите и нивното 
значење. 
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 GPRS поврзан  Нема сигнал 

 EDGE поврзан  
Јачина на 
сигналот 

 3G поврзан  
Активно 
податочно 
поврзување 

 
HSDPA 
поврзан  Роаминг 

 
Режим при 
летање  

Ѕвонењето е 
исклучено 

 

Микрофонот 
на телефонот е 
исклучен 

 Вибрации 

 
Поставен 
аларм  

Звучникот е 
вклучен 

 
Ниско ниво на 
батеријата  

Bluetooth е 
вклучен 

 

Батеријата е 
делумно 
испразнета 

 
Поврзан на 
Wi-Fi мрежа 

 
Батеријата е 
полна  Wi-Fi е активно 

/

 

Батеријата се 
полни  

Слушалки се 

поврзани 
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Нема СИМ 
картичка 

  

Управување со 

известувањата 

Статусната лента во горниот дел на 
вашиот главен екран главниот екран 
прикажува известувања преку различни 
икони на левата страна. Подолу се 
наведени некои од иконите и нивното 
значење. 

Известувањата зависат од апликациите 
кои се инсталирани. Можете да ги допрете 
иконите или да ја повлечете статусната 
лента за повеќе информации. 

 Нова СМС 
порака  

microSD 
картичката е 
деинсталирана 

 Нова ММС 
порака 

 microSD 
картичката е 
отстранета 

 Нова Е-пошта  Претстојни 
настани 

 
Нова Gmail 
порака  

Повик на 
чекање 

 

Нова Google 
Talk instant 
порака 

 

Нова Wi-Fi 
мрежа е 
забележана 

 

Проблеми со 
СМС/ММС 
доставата 

 
Преземање 
податоци 
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Пропуштен 
повик  

Испраќање 
податоци 

 Повик во тек  

USB 
врзувањето е 
вклучено 

 USB е поврзан  

Мобилно Wi-Fi 
пристапно 
место 

/

 

Репродукција 
на музика  Вклучен GPS 

 

Достапни се 
нови 
ажурирања 

  

Правење на првиот 

повик 
1. Допрете го Дома копчето и потоа 

  на дното. 

2. Внесете го телефонскиот број и 
допрете  

. 

Импортирање контакти 

од СИМ картичката 
Контактите зачувани на телефонот можат 
да содржат повеќе информации од име и 
телефонски број, како на пр. Е-пошта, 
икона за контактот, и адреса. Доколку 
имате контакти зачувани на СИМ 
картичката, импортирајте ги на телефонот. 
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1. Допрете го Дома копчето и потоа  
на дното. 

2. Допрете го Копчето за Мени > 
Импорт/Експорт > Импортирај од 
СИМ картичка. 

3. Изберете профил на кој СИМ 
контактите ќе бидат додадени. 

4. Допрете ги сите СИМ контакти кои 
сакате да ги импортирате и допрете 
Копче за мени > Завршено. 

Сликање 

1. Допрете го Дома копчето >   > 

Камера. 

2. Насочете ја камерата кон 
посакуваниот објект и направете ги 
сите потребни нагодувања. 

 

Број Функција 

 
Држете го кругот и лизгајте за 
зумирање. 

 Променете ги нагодувањата за 

1

2
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Број Функција 

камера, како white balance и 
експозитура. 

 
Префрлете се на camcorder 
или панорама мод. 

 Сликајте. 

 Погледнете ги сликите и 
видеата што сте ги снимиле. 

 Префрлете се на предната или 
задната камера. 

 Променете ги нагодувањата за 
блицот, достапни само за 
задната камера. 

3. Нежно допрете го плавото копче . 

Снимање видео 

1. Допрете го Дома копчето >   > 

Camcorder за да го стартувате 

camcorder-от. 

2. Насочете ја камерата кон 
посакуваниот објект и направете ги 
сите потребни нагодувања. 

3

4

5

6

7
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Број Функција 

 
Држете го кругот и лизгајте за 
зумирање. 

 

Променете ги нагодувањата за 
camcorder-от, како white 
balance и квалитетот на 
видеото. 

 
Префрлете се на камера или 
на панорама мод. 

 Снимете видео. 

 Погледнете ги сликите и 
видеата што сте ги снимиле. 

 Префрлете се на предната 
или задната камера. 

3. Допрете го црвеното копче  за да 
започнете со снимање. 

4. Допрете  за да прекинете со 
снимање. 

Совет: За време на снимањето, можете да 
го допрете екранот за да ја зачувате 
моменталната рамка како посевна слика. 

1

2

3

4

5

6
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Користење на Play Music 

1. Допрете го Дома копчето >   > 

Play Music. 

2. Допрете категорија, како Изведувачи 
или Албуми, за да ја најдете песната 
која сакате да ја пуштите. 

3. Допрете ја песната за да ја пуштите. 

 

Број Функција 

 
Допрете за да ја видите 

моменталната листа со песни. 

 Илустрации за албумот. 

 

Контрола за репродукција. 

Прескокнете песни, паузирајте 

продолжете со слушањето, 

користете случаен избор или 

повторување. Повлечете го 

лизгачот за да скокнете до било 

кој дел од песната. 

1

2

3



 

127 

 Пребарување за музика. 

Допрете ги илустрациите за албумот, 

информациите за песната или  под 

илустрациите за приказ на повеќе опции . 

Број Функција 

 

Песна, изведувач и име на 
албумите. Допрете и држете 
подолго за пребарување на 
информации поврзани со песната. 

 
Дајте и на песната thumbs-up или 
thumbs-down. 

Гледање видеo 

Допрете го Дома копчето >  > 

Видеоплеер. Допрете видео фајл за да го 

гледате. 

Допрете го екранот за да се прикаже 
панелот со видео контроли, преку кој 
можете да го паузирате видеото или да 
скокнете до било кој дел од него. 

Додавање Профили 
Можете да додадете повеќе Google 
профили и Microsoft Exchange ActiveSync 
профили. Исто така можете да додадете и 
други видови на профили, во зависност од 
инсталираните апликации на вашиот 
телефон. Овие профили можат да ви 
дозволат синхронизација на е-пошта, 
настани во календарот, контакти, или 
други информации помеѓу вашиот уред и 

4

5

6
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веб серверите. 

1. Допрете го Дома копчето > Мени 
копчето > Системски Нагодувања > 
Профили & Синхронизација. 

2. Допрете Додади Профил. 

3. Допрете го видот на профил кој сакате 
да го додадете. 

4. Пратете ги чекорите за внесување на 
потребните информации за профилот. 
Повеќето профили побаруваат 
корисничко име и лозинка, но 
деталите можат да варираат. Можеби 
ќе треба да добиете и некои 
информации од IT поддржка или 
систем администраторот. 

Кога профилот е успешно додаден, ќе 
биде прикажан во листата на Профили & 
синхронизација. 

Нагодување на  

Заклучување на Екранот 
Можете да го заштитите вашиот телефон 
со заклучување на екранот. Доколку е ова 
овозможено, треба да повлечете шаблон 
или да внесете нумерички ПИН или 
лозинка за да го отклучите екранот на 
телефонот и неговите копчиња. 

1. Допрете го Дома копчето > Мени 
копчето > Системски Нагодувања > 
Безбедност > Заклучување на 
екранот. 

2. Допрете Шаблон, Пин или Лозинка. 
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Шаблон 

Морате да повлечете шаблон 
за да го отклучите екранот. 
При првото поставување, ќе се 
појави кратко упатство за 
креирање на шаблони за 
отклучување. Потоа ќе треба 
да го повлечете вашиот 
шаблон 2 пати. 

ПИН или 
Лозинка 

Поставете нумерички ПИН 
или лозинка која морате да ја 
внесете за да го отклучите 
екранот. 

Поврзување со вашиот 

компјутер 
Можете да го поврзете вашиот уред со 
компјутер преку USB кабел и да 
префрлувате музика, слики, и други 
фајлови во двете насоки. Вашиот уред ги 
чува овие фајлови на интерната меморија 
или на отстранлива microSD картичка. 

1. Допрете и држете ја статусната лента 
на врвот на екранот и повлеќете ја 
надолу. 
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2. Допрете го . 

3. Изберете една од следниве опции: 

 Медиа уред (MTP): Префрлување 
на медиа фајлови на Windows, или 
користење на Андроид трансфер на 
податоци на Mac. 

 Камера (PTP): Префрлување на 
слики користејќи софтвер за камера, 
и префрлување било какви фајлови 
на компјутери кои не поддржуваат 
MTP. 

За исклучување на уредот од компјутерот, 
едноставно откачете го USB кабелот по 
завршувањето. 

Поврзување на Интернет 

Преку Wi-Fi 

1. Допрете го Дома копчето > Мени 
копче > Системски Нагодувања > 
Wi-Fi. 

2. Поместете го Wi-Fi прекинувачот во 
позиција Вклучено за да вклучите 
Wi-Fi. 

Wi-Fi мрежите кои вашиот телефон ги 
детектира се прикажани со нивните 
имиња и безбедносни нагодувања. Ако 
вашиот телефон пронајде мрежа на 
која сте се поврзале претходно, ќе се 
поврзе на неа. 

3. Допрете го името на мрежата за да се 
поврзете на неа. 

Ако мрежата е обезбедена, ќе биде 
побарано од вас да внесете лозинка 
или други акредитиви. (Прашајте го 
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вашиот мрежен администратор за 
повеќе детали.) 

Преку Мобилна Мрежа 

Ако GPRS/EDGE/3G нагодувањата не се 
претходно конфигурирани на вашиот 
телефон, контактирајте го вашиот 
оператор за да ги добиете потребните 
нагодувања. Не ги променувајте 
нагодувањата бидејќи услугите може да 
престанат да работат. 

Пред да започнете, добијте ги следниве 
информации од вашиот оператор. 

 Име на пристапна точка (APN) 

 Корисничко име и лозинка ако е 
потребна 

 IP адреса на серверот и  бројот на 
портата доколку мрежата користи 
прокси сервер 

1. Допрете го Дома копчето > Мени 
копче > Системски Нагодувања > 
Повеќе > Мобилни Мрежи > Имиња 
на пристапни точки. 

2. Допрете го Мени копчето > Нов APN. 

3. Допрете ја секоја ставка за да ја 
внесете потребната информација 
добиена од сервис провајдерот. 

4. Допрете го Мени копчето > Зачувај за 
да завршите. 

Совет: За да го поставите APN-от на 
неговите предодредени нагодувња, 
допрете го Мени копчето > Враќање на 
предодредено на соодветниот екран. 
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Инсталирање нови 

апликации од Play Store 
Има илјадници игри и апликации на Play 
Store. Можете да ги симнувате и 
инсталирате во неколку лесни чекори. 
Можете да испратите повратна 
информација или комантари за 
апликацијата. 

Пред да започнете, осигурајте се дека сте 
се најавиле на вашиот Google профил. 

1. Допрете го Дома копчето >   > 

Play Store. 

2. При првото стартување на Play Store, 
прифатете ги Google Play Условите за 
услугата. 

3. Пронајдете ги посакуваните апликации 

или преку категорија или преку 

допирање на . 

4. Допрете ја апликацијата за повеќе 
информации. 

5. Допрете Download (бесплатни 
апликации) или price (апликации кои 
се плаќаат). Ако апликацијата не е 
беслплатна, мора да се најавите на 
вашиот Google Wallet профил и да 
изберете метод на плаќање. 

Внимание: По инсталирањето, некои 
апликации можат да пристпат до голем 
број функции на телефонот или до 
поголемиот дел од вашите лични 
податоци. Android Market ке ви каже до 
што има пристап одредена апликација. 
Доколку сеуште сакате да продолжите, 
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допрете Accept & download 
(бесплатни апликации) или Accept & 
buy (апликации кои се плаќаат). 

6. Почекајте апликацијата да се симне и 
да се инсталира автоматски. 

Апликацијата е успешно инсталирана кога  

 иконата ќе се појави во статусната 

лента. Можете да ја пронајдете новата 

апликација отако ќе го допрете Дома 

копчето > . 
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Информации за 

безбедноста на 

производот 

 
Додека возите не го користете 
телефонот рачно 

 
Помеѓу телото и уредот држете 
растојание од 15 мм 

 
Малите делови може да предизвикаат 

состојба на гушење или давење 

 Овој уред може да создаде силен звук 

 
Држете го подалеку од пејсмејкери или 

други медицински уреди 

 
Исклучете го во болници и медицински 
установи кога тоа се наложува 

 
Исклучете го во авиони или на 
аеродроми кога тоа се наложува 

 
Исклучете го во средини каде постои 
можност за ексползија 

 
Не се потпирајте на овој уред за итни 
случаи на комуникација 

 
Не го користете телефонот додека 
полните гориво 

 
Овој уред може да создаде блесок или 

светлина 

 Не го изложувајте на оган 
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 Avoid contact with magnetic media 

 Избегнувајте екстремни температури 

 
Избегнувајте каков било контакт со 
течност. Чувајте го на суво 

 Не се обидувајте да го расклопите 

 
Користете само одобрени 
алатки/додатоци 
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Изјава за RoHS 

Согласност 
За минимизација на ефектите врз 
средината и превземање поголема 
одговорност кон планетата на која 
живееме, овој документ ќе послужи како 
формална изјава дека ZTE-Grand X In 
произведен од ZTE CORPORATION е во 
согласност со директивата 2002/95/EC на 
European Parliament - RoHS (Restriction of 
Hazardous Substances) во поглед на 
следниве елементи: 

1. Олово (Pb) 

2. Жива (Hg) 

3. Кадмиум (Cd) 

4. Хексавалентен Хром (Cr (VI)) 

5. Полибромирани бифенили (PBBs) 

6. Полибромирани дифенил етери 
(PBDEs) 

Grand X In произведен од ZTE 
CORPORATION ги исполнува барањата на 
EU 2002/95/EC. 
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Фрлање на вашиот стар 

уред 

 

1. Кога овој симбол е закачен 
на некој производ, значи 
дека тој е покриен од 
European Directive 
2002/96/EC. 

2. Сите електрични и 
електронски производи 
треба да се фрлат 
одвоедно од останатото 
ѓубре преку дедицирани 
објекти за нивно собирање 
означени од владата или 
локалните власти. 

3. Правилното фрлање на 
вашиот стар уред ќе 
придонесе во спречуање 
на потенцијални негативни 
последици за околината и 
човековото здравје. 

За повеќе информации за рециклирањето 
на овој производ базирано на WEEE 
директивата, ве молиме испратете 
е-пошта на weee@zte.com.cn 

  

mailto:weee@zte.com.cn


 

138 

Специфична стапка на 

абсорпција (SAR) 
Вашиот мобилен уред е радио предавател 
и приемник. Тој е дизајниран да не ги 
надмине границите за изложување на 
радио бранови препорачани во 
интернационалните упатства. Овие 
упатства се развиени од независната 
научна организација ICNIRP и вклучуваат 
безбедносни маргини дизајнирани за да 
осигураат заштита за сите луѓе, независно 
од годините и здравствената состојба. 

Овие упатства користат единица мерка 
позната како Специфична Стапка на 
Абсопрција, или SAR. SAR границата за 
мобилни уреди е 2 W/kg а највисоката  
SAR вредност за овој уред при тестирање 
блиску до увото е 0.572 W/kg. Бидејќи 
мобилните уреди нудат цел асортиман на 
функционалности, тие можат да се 
користат и во други позиции, како на пр. 
на телото. 

Додека мерењата за SAR се наменети за 
максималната предавателна моќ на уредот, 
вистинската SAR вредност на овој уред 
при нормално функционирање е 
обично под наведената вредност. Ова 
се должи на автоматската промена на 
моќноста на уредот за да се осигура 
користење на минимална моќност потребна 
за комуникација со мрежата. 
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EC Изјава за 

усогласеност 

 

 

Со ова се потврдува дека следниот 
поставен производ:  

Вид на производот: WCDMA/GSM

（GPRS）Dual-Mode Дигитален 

мобилен телефон 

Модел: Grand X In 

Е во согласност со потербните барања за 
заштита од директивата за радио и 
телекомуникациска терминална опрема  
(EC Directive 1999/5/EC). 

Оваа изјава се однесува на сите 
примероци произведени идентично со 
примероците доставени за 
тестирање/оценување. 

Проценка за усогласеност на производот 

со барањата од Директивата за радио и 

телекомуникациска терминална опрема 

(EC Directive 1999/5/EC) беше извршена 

од PHOENIX TESTLAB (Notified Body 

No.0700), и се базира на следните 

стандарди: 

Безбедност 

EN 60950-1:2006+A11:2009 

EN50332-1:2000; 

EN50332-2:2003 
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EMC 

EN301489-1V1.9.2/-3 
V1.4.1/-7V1.3.1/-17V2.1.1/-2
4V1.5.1 

EN301489-34 V1.1.1;  

Радио 

EN 301 511 V9.0.2;  

EN 300328 1.7.1; 

EN301908-1/-2 V5.2.1; 

EN300440-1V1.6.1/-2 V1.4.1 

Здравје 

EN50360:2001/AC:2006; 

EN 62311:2008;  

EN62209-1:2006; 

EN62209-2:2010; 

EN 62479:2010 

Оваа изјава е одговорност на 
производителот:  

ZTE Corporation 

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech, 
Industrial Park, Nanshan District, 
Shenzhen, Guangdong, 518057, 
P.R.China 

 Овластено лице на компанијата за потпис: 

Xu Feng    

Quality Director Of ZTE Corporation   

Име со печатни букви & позиција во 
компанијата 

Shenzhen, 01st July 2012             

 Место & дата     Законски валиден 
потпис 

 

 

 



 

141 

Оваа опрема може да се 
користи во: 

AT BE 

CY CZ DK EE FI FR 

DE GR HU IE IT LV 

LT LU MT NL PL PT 

SK SI ES SE GB IS 

LI NO CH BG RO TR 
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Grand X In 

Instrukcja 

Obsługi 
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INFORMACJE PRAWNE 

Copyright © 2012 ZTE CORPORATION. 

Wszystkie prawa zastrzeżone. 

Żadna z części niniejszej publikacji nie może 

być wykorzystywana we fragmentach, 

kopiowana, tłumaczona bądź stosowana w 

jakiejkolwiek formie lub za pośrednictwem 

jakichkolwiek narzędzi elektronicznych albo 

mechanicznych, włącznie z kopiowaniem 

oraz zapisywaniem na mikrofilmie, bez 

uprzedniej pisemnej zgody ZTE Corporation. 

ZTE Corporation zastrzega sobie prawo do 

dokonywania poprawek błędów w druku bądź 

aktualizacji specyfikacji niniejszej instrukcji 

bez uprzedniego powiadomienia. 

Znak towarowy oraz logo Bluetooth® jest 

własnością Bluetooth SIG, Inc. Każdorazowe 

użycie tego znaku przez ZTE Corporation 

odbywa sie na podstawie licencji. Inne znaki 

towarowe i handlowe stanowią własność 

odpowiednich firm. 

Zapraszamy do odwiedzenia oficjalnej strony 

internetowej ZTE (www.zte.com.cn). 

Aby uzyskać więcej informacji, prosimy o 

pobranie instrukcji. 

http://wwwen.zte.com.cn/endata/mobile/Pola

nd/Poland_Instruction/201209/P0201209174

18223233079.pdf 

Wersja Nr. : R1.0 

Edycja: 201207 

Instrukcja Nr. : 079584504897 
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Informacje o telefonie 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Klawisz zasilania 

 Naciśnij i przytrzymaj, aby włączyć 
wyciszenie, wibrację, tryb samolot lub 
wyłączyć telefon. 

 Naciśnij, aby przełączyć telefon w tryb 
uśpienia 

 Naciśnij ponownie, by wyłączyć tryb 

Gniazdo 

słuchawek 

Klawisz zasilania 

Ekran dotykowy 

Słuchawka 

Klawisz Wstecz 

Klawisz Menu  Klawisz 

Wyszukiwania 

Aparat przód 

 

Klawisz Home  

Głośność + 

   Głośność - 

Ładowarka/ 

Gniazdo USB  

Aparat 

Pokrywa 

akumulatora 

Lampa 

błyskowa 

Głośnik 
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uśpienia. 

Klawisz głośności 

Naciśnij lub przytrzymaj dowolny koniec 
przycisku, aby podnieś lub obniżyć poziom 
głośności. 

Klawisz Menu 

Dotknij, by wyświetlić opcje dostępne dla 
bieżącego ekranu. 

Klawisz ekranu głównego (Home) 

 Dotknij, by z dowolnej aplikacji lub 
ekranu wrócić do ekranu głównego. 

 Przytrzymaj, aby wyświetlić ostatnio 
używane aplikacje. 

Klawisz Wstecz 

Dotknij, by powrócić do poprzedniego 
ekranu. 

Klawisz wyszukiwania 

Dotknij, aby otworzyć okno wyszukiwania. 

Zanim zaczniesz 

Zdejmowanie tylnej osłony 
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Wkładanie karty SIM 

 

Wkładanie karty microSD 
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UWAGA: logo microSD  jest znakiem 

towarowym stowarzyszenia SD Card 

Association. 

Wkładanie baterii 

 

Ładowanie baterii 

 

Włączanie/wyłączanie 

telefonu 
Sprawdź, czy w telefonie włożona jest karta 
SIM i czy bateria jest w pełni naładowana.  

 Naciśnij i przytrzymaj klawisz zasilania, 
aby włączyć telefon. 

 Wyłączając telefon, przytrzymaj klawisz 
zasilania, by wyświetlić opcje. Dotknij 
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polecenia Wyłącz > OK. 

Pierwsze kroki  

Status urządzenia 
Pasek stanu w górnej części ekranu 
głównego urządzenia wyświetla za pomocą 
ikon stan usług. Poniżej opisane zostały  
niektóre z nich. 

 
Podłączony do 
GPRS  Brak sygnału 

 
Podłączony do 
EDGE  Siła sygnału 

 
Podłączony do 
3G  

Transmisja 
danych w użyciu 

 
Podłączony do 
HSDPA  Roaming 

 
Tryb “w 
samolocie”  

Głośnik 
wyciszony 

 
Wyłączony 
mikrofon  Tryb wibracji 

 
Ustawiony 
budzik  Włączony głośnik 

 
Bardzo niski 
poziom baterii  

Włączony 
Bluetooth 

 

Bateria 
częściowo 
naładowana 

 
Podłączony do 
sieci WiFi 
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 Bateria pełna  Wi-Fi w użyciu 

/

 

Bateria się 
ładuje  

Podłączony 
zestaw 
słuchawkowy 

 

Brak 
zainstalowanej 
karty SIM 

  

Zarządzanie 

powiadomieniami 
Pasek stanu na górze po lewej stronie ekranu 
głównego pokazuje ikony powiadomień. 
Poniżej znajdują się niektóre z nich i ich 
znaczenie. 
Powiadomienia zależą od zainstalowanych 
aplikacji. Można je dotykać i przeciągać w dół, 
aby zobaczyć więcej informacji 

 Nowy SMS  
Karta microSD 
odinstalowana 

 Nowy MMS  Brak karty 
microSD 

 Nowy Email  Nadchodzący 
termin 

 

Nowa 
wiadomość 
Gmail 

 
Połączenie 
zawieszone 

 

Nowa 
wiadomość 
Google Talk 

 
Nowa sieć WiFi 
w zasięgu 
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Problem z 
dostarczeniem 
SMS/MMS 

 
Pobieranie 
danych 

 
Nieodebrane 
połączenie  

Wysyłanie 
danych 

 
Połączenie w 
trakcie  

USB tethering 
włączony 

 Połączenie USB  
Przenośny Wi-Fi 
hotspot 

/

 

Odtwarzanie 
muzyki  Włączony GPS 

 
Dostępna 
aktualizacja   

Wykonanie pierwszego 

połączenia 
1. Dotknij klawisza Home oraz   

2. Wprowadź numer telefonu i dotknij . 

Importowanie kontaktów 

z karty SIM 
Kontakty zapisane w telefonie mogą 
zawierać więcej informacji niż tylko nazwę i 
numer telefonu, na przykład takie jak e-mail,  
ikony kontaktów i adresy. Jeśli masz kontakty 
zapisane na karcie SIM, zaimportuj je do 
telefonu. 

1. Dotknij klawisz Home a następnie  
znajdujący sie na dole. 
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2. Dotknij Menu > Import/export > Import 
z SIM. 

3. Wybierz konto, do którego kontakty z 
karty SIM zostaną dodane. 

4. Dotknij wszystkie kontakty na karcie SIM 

które chcesz importować i dotknij klawisz 

Menu > Gotowe. 

Robienie zdjęć 

1. Dotknij klawisz Home >   > Aparat. 

Skieruj aparat na obiekt i wykonaj niezbędne 
ustawienia. 

 

Numer Funkcja 

 
Trzymaj kółko i przesuń je, aby 
powiększyć lub pomniejszyć. 

 Zmień ustawienia aparatu. 

 
Przełącz aparat w tryb 
panoramiczny. 

 Zrób zdjęcie. 

1

2

3

4
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Numer Funkcja 

 Zobacz zdjęcia i filmy, które 
zostały zrobione. 

 Przełącz pomiędzy przednią i 
tylną kamerą. 

 Zmień ustawienia lampy 
błyskowej - dostępne tylko dla 
aparatu z tyłu telefonu. 

2. Lekko dotknij niebieskiego klawisza . 

Nagrywanie Wideo 

1. Aby uruchomić kamerę dotknij klawisz 

Home >  > Kamera. 

2. Skieruj kamerę na obiekt i ustaw 
wszelkie niezbędne parametry. 

 

 

Numer Funkcja 

 

Trzymaj kółko i przesuń je, aby 
powiększyć lub pomniejszyć 
(zoom). 

5

6

7

1
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Numer Funkcja 

 

Zmień ustawienia kamery takie 
jak balans bieli czy jakość 
nagrania. 

 
Przełącz kamerę w tryb 
panoramy. 

 Nagraj wideo. 

 Zobacz zdjęcia i filmy, które 
zostały zrobione. 

 Przełącz między przednią a 
tylną kamerą. 

3. Dotknij czerwony przycisk  aby 
rozpocząć nagrywanie. 

4. Dotknij  aby zatrzymać nagrywanie. 

WSKAZÓWKA: Podczas nagrywania można 
dotknąć ekranu, aby zapisać klatkę jako 
osobne zdjęcie. 

Odtwarzanie muzyki 

1. Dotknij klawisz Home >  > Muzyka. 

2. Wybierz kategorię taką jak Wykonawca 
lub Album, znajdź utwór który chcesz 
odsłuchać. 

3. Dotknij utworu aby rozpocząć 
odtwarzanie. 

2

3

4

5

6
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Numer Funkcja 

 
Dotknij aby zobaczyć bieżącą 

listę utworów. 

 Kompozycja Albumu. 

 

Sterowanie odtwarzaniem. Pomiń 

piosenki, przerwij i wznów 

odtwarzanie, odtwarzaj losowo, 

powtórz utwór. Przeciągnij suwak, 

aby przejść do dowolnej części 

utworu. 

 Szukanie muzyki. 

Dotknij grafiki albumu by zobaczyć 

informacje o utworze lub  poniżej 

grafiki aby wyświetlić więcej opcji. 

 

 

1

2

3

4
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Numer Funkcja 

 
Utwór, wykonawca i nazwa albumu. 
Dotknij i przytrzymaj, aby wyszukać 
powiązane informacje. 

 Ocena utworu. 

Oglądanie wideo 

Dotknij klawisz Home >  > Wideo. 

Dotknij pliku wideo aby go oglądać. 

Dotknij ekran, aby wyświetlić panel 
sterowania wideo, na którym można 
zatrzymać film lub przejść do dowolnej jego 
części. 

Dodawanie Kont 
Możesz dodać konta Google i Microsoft 
Exchange ActiveSync. Możesz także dodać 
inne rodzaje kont, w zależności od aplikacji 
zainstalowanych w urządzeniu. Konta te 
mogą umożliwić synchronizację e-maili, 
Twoich planów z kalendarza, kontaktów i 
innych informacji pomiędzy urządzeniem a 
Internetem. 

1. Dotknij klawisz Home > Menu  > 
Ustawienia > Konta i synchronizacja. 

2. Dotknij Dodaj Konto. 

3. Wybierz typ konta, które chcesz dodać. 

4. Postępuj zgodnie z instrukcjami na 
ekranie aby wprowadzić informacje o 
koncie. Większość kont wymaga tylko 
nazwy użytkownika i hasła, ale szczegóły 
mogą się różnić. Być może będzie trzeba 
uzyskać informacje od wsparcia IT lub 

5

6
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administratora systemu. 

Gdy konto zostanie pomyślnie dodane, jest 
ono wyświetlane w zakładce Konta i 
synchronizacja. 

Ustawienia blokady 

ekranu 
Możesz zabezpieczyć swój telefon, tworząc 
blokadę ekranu. Gdy jest ona włączona w 
celu odblokowania ekranu telefonu i klawiszy 
musisz narysować wzór lub wpisać kod PIN 
lub hasło. 

1. Dotknij Home > Menu > Ustawienia > 
Zabezpieczenia > Blokada ekranu. 

2. Dotknij Wzór, PIN lub Hasło. 

Wzór 

Musisz stworzyć wzór do 
odblokowania ekranu. Aby zrobić 
to po raz pierwszy przejdź do 
kreatora wzoru. Zostaniesz 
poproszony, aby narysować i 
następnie powtórzyć swój wzór. 

PIN lub 
Hasło 

Ustaw numeryczny PIN lub hasło 
którym będziesz odblokowywał 
ekran. 

Podłączenie do PC 
Telefon można połączyć z komputerem za 
pośrednictwem kabla USB, w celu 
przesyłania muzyki, zdjęć czy innych plików 
między telefonem a komputerem. Telefon 
przechowuje pliki w wewnętrznej pamięci lub 
na wymiennej karcie SD. 

1. Dotknij i przytrzymaj pasek stanu na 
górze ekranu i przesuwaj w dół. 
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2. Dotknij ikonki . 

3. Wybierz jedną z poniższych opcji: 

 Urządzenie multimedialne(MTP): 
Umożliwia przesyłanie plików 
multimedialnych w systemie Windows 
lub za pomocą File Transfer Androida 
na Mac. 

 Aparat (PTP): Umożliwia przesyłanie 
zdjęć za pomocą oprogramowania 
aparatu oraz przesyłanie plików 
komputerowych, które nie obsługują 
urządzeń MTP. 

Aby odłączyć telefon od komputera, 
wystarczy odłączyć kabel USB. 

Połączenie z Internetem 

Przez Wi-Fi 

1. Dotknij Home > Menu > Ustawienia > 
Wi-Fi . 

2. Aby włączyć Wi-Fi ustaw przełącznik 
Wi-Fi w pozycję Wł.  
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Wykryte przez telefon sieci Wi-Fi są 
wyświetlane z ich nazwami i 
zabezpieczeniami. Jeśli telefon znajdzie 
sieć, z którą był połączony wcześniej, to 
połączy się z nią samodzielnie. 

3. Dotknij nazwę sieci aby się z nią 
połączyć. 

Jeśli sieć jest zabezpieczona, pojawi się 
monit o podanie hasła lub innych 
poświadczeń. (Zapytaj administratora 
sieci, aby poznać szczegóły.) 

Przez Sieć Komórkową 

Jeśli ustawienia GPRS/EDGE/3G nie są 
wstępnie skonfigurowane w telefonie, należy 
skontaktować się z operatorem, aby uzyskać 
niezbędne dane. Nie należy bez potrzeby 
zmieniać ustawień usług gdyż mogą przestać 
działać. 

Zanim zaczniesz, uzyskaj następujące 
informacje od swojego operatora. 

 Nazwa Punktu Dostępu (APN) 

 Nazwa użytkownika i hasło jeśli są 
potrzebne. 

 IP serwera, numer portu, jeśli sieć używa 
serwera proxy 

1. Dotknij Home > Menu > Ustawienia > 
Więcej > Sieci komórkowe > Punkty 
dostępowe . 

2. Dotknij Menu > Nowy APN. 

3. Wpisz wszystkie informacje, które 
otrzymałeś od operatora. 

4. Dotknij Menu > Zapisz aby zakończyć. 

WSKAZÓWKA: Aby przywrócić domyślne 
ustawienia APN naciśnij Menu > Resetuj 
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ustawienia. 

Instalowanie aplikacji z  

Play Store 
Istnieją dziesiątki tysięcy gier i aplikacji w 
Play Store. Można je pobrać i zainstalować w 
kilku prostych krokach. Możesz wysłać opinię 
lub komentarz na temat pobranej aplikacji. 

Zanim zaczniesz, upewnij się, że 
załogowałeś się do swojego konta Google. 

1. Dotknij klawisz Home >   > Play 

Store. 

2. Przy pierwszym uruchomieniu Play 
Store zaakceptuj warunki korzystania z 
usługi. 

3. Znajdź aplikację według kategorii lub 

przez dotknięcie  

4. Dotknij aplikacji by uzyskać o niej więcej 
informacji. 

5. Dotknij Pobierz (aplikacje bezpłatne) lub 
cenę (płatne aplikacje) w ekranie 
informacyjnym aplikacji. Jeśli aplikacja 
nie jest darmowa, musisz zalogować się 
do konta Google Wallet i wybrać formę 
płatności. 

Uwaga: Po instalacji, niektóre aplikacje 
mogą uzyskać dostęp do wielu funkcji lub 
informacji osobistych. Android Market 
podpowie Ci, do czego aplikacja ma 
dostęp. Jeśli nadal będziesz chciał 
kontynuować, dotknij opcji Akceptuj i 
pobierz (darmowe aplikacje) lub 
Zaakceptuj i kup (płatne aplikacje). 

6. Poczekaj, aż aplikacja zostanie pobrana i 
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zainstaluje się automatycznie. 

Aplikacja została pomyślnie zainstalowana, 

gdy ikona  pojawi się na pasku stanu. 

Możesz znaleźć nową aplikację po dotknięciu 

Home >  . 
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Informacje dotyczące 

bezpieczeństwa produktu 

 
Nie korzystać z urządzenia podczas 
jazdy samochodem 

 

Urządzenie powinno znajdować się 
w odległości co najmniej 15 mm od 
ciała 

 
Małe części mogą grozić 
udławieniem 

 
Urządzenie może powodować 
głośny dźwięk 

 

Trzymać z dala od rozruszników 
serca i innych osobistych urządzeń 
medycznych 

 

Wyłączyć urządzenie, jeżeli 
wymagają tego przepisy szpitalne 
lub innych placówek medycznych 

 

Jeżeli jest to wymagane, należy 
wyłączyć urządzenie na pokładzie 
samolotu i na lotnisku 

 
Wyłączyć w pobliżu materiałów 
wybuchowych  

 
Nie należy polegać na tym 
urządzeniu w sytuacjach awaryjnych  

 
Nie używać podczas tankowania 
paliwa 

 
To urządzenie może emitować jasne 
lub błyskające światło 
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 Nie wrzucać urządzenia do ognia. 

 
Unikać kontaktu z nośnikami 
magnetycznymi  

 Unikać ekstremalnych temperatur 

 

Unikać kontaktu z płynami, 
urządzenie powinno pozostawać 
suche  

 Nie podejmować prób demontażu 

 
Należy korzystać wyłącznie z 
zatwierdzonych akcesoriów  
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Deklaracja zgodności z 

dyrektywą  RoHS 
Aby zminimalizować wpływ na środowisko i 
brać większą odpowiedzialność za Ziemię, 
na której żyjemy, dokument ten ma służyć, 
jako formalne oświadczenie, że ZTE-Grand X 
wyprodukowany przez ZTE Corporation jest 
zgodny z dyrektywą 2002/95/EC Parlamentu 
Europejskiego - RoHS (Restriction of 
Hazardous Substances) w odniesieniu do 
następujących substancji: 

1. Ołów (Pb) 

2. Rtęć (Hg) 

3. Kadm (Cd) 

4. Chrom sześciowartościowy (Cr (VI)) 

5. Bifenyle polibromowane (PBBs) 

6. Etery difenylu polibromowanego 
(PBDEs) 

Produkt ZTE-Grand X wyprodukowany przez 
firmę ZTE CORPORATION spełnia 
wymagania Dyrektywy EU 2002/95/EC. 
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Prawidłowe usuwanie 

produktu 

 

Znak przekreślonego kosza, 
dołączony do tego produktu 
oznacza, że jest on objęty 
Dyrektywą Europejską 
2002/96/E. To oznaczenie 
umieszczone na produkcie, 
akcesoriach lub dokumentacji 
oznacza, że po zakończeniu 
eksploatacji nie należy tego 
produktu ani jego akcesoriów 
(np. ładowarki, zestawu 
słuchawkowego, przewodu 
USB) wyrzucać wraz ze 
zwykłymi odpadami 
gospodarstwa domowego. Aby 
uniknąć szkodliwego wpływu na 
środowisko naturalne i zdrowie 
ludzi wskutek 
niekontrolowanego usuwania 
odpadów, prosimy o oddzielenie 
tych przedmiotów od odpadów 
innego typu oraz o 
odpowiedzialny recykling i 
praktykowanie ponownego 
wykorzystania materiałów. 
Prawidłowa utylizacja odpadów 
pomoże chronić zasoby 
naturalne i zminimalizuje 
negatywne konsekwencji dla 
otoczenia i życia ludzkiego. 

Podręcznik Recycling dla tego produktu 
opiera się na dyrektywie WEEE, wyślij  
e-mail do weee@zte.com.cn 

  

mailto:weee@zte.com.cn
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Współczynnik Absorpcji 

Promieniowania (SAR) 
Przenośne urządzenie, którego jesteś 
właścicielem, jest radio nadajnikiem oraz 
odbiornikiem. Zostało ono zaprojektowane w 
taki sposób, aby nie przekraczać zalecanych 
przez międzynarodowe wytyczne limitów 
dotyczących narażenia na działanie fal 
radiowych. Wytyczne te zostały 
wypracowane przez niezależną organizację 
naukową ICNIRP i zawierają margines 
bezpieczeństwa stworzony, aby zapewnić 
ochronę wszystkim, niezależnie od wieku 
oraz stanu zdrowia. 

Wytyczne stosują jednostkę miary znaną jako 
Współczynnik Absorpcji Promieniowania 
(SAR). Górna granica SAR dla urządzeń 
przenośnych wynosi 2 W/kg zaś najwyższa 
wartość SAR dla tego urządzenia podczas 
badań prowadzonych przy uchu wyniosła 
0.572 W/kg. Ponieważ urządzenia przenośne 
oferują zestaw różnorodnych funkcji, mogą 
być używane także w innych pozycjach, na 
przykład na ciele, tak jak to opisano w 
niniejszej instrukcji. 

Ze względu na to, że SAR jest mierzony 
podczas stosowania najwyższego poziomu 
mocy nadawczej urządzenia, faktyczny 
współczynnik SAR w przypadku tego 
urządzenia podczas jego działania jest 
zazwyczaj niższy od wskazanego powyżej. 
Wynika to z automatycznych zmian w 
poziomie mocy urządzenia, które ma na celu 
zapewnienie, że urządzenie pobiera minimum 
mocy wymaganej do połączenia się z siecią. 
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DEKLARACJA 

ZGODNOŚCI EC 

 

 

Niniejszym oświadcza się, że wymieniony 
niżej produkt:  

Typ produktu: WCDMA/GSM（GPRS）

Dual-Mode Cyfrowy Telefon Komórkowy 

Model: Grand X In 

Spełnia podstawowe wymagania dyrektywy 
w sprawie sprzętu radiowego i 
telekomunikacyjnych urządzeń końcowych 
(Dyrektywa 1999/5/EC).  

Niniejsza deklaracja ma zastosowanie w 
przypadku wszystkich wyprodukowanych 
egzemplarzy identycznych z próbkami 
przedłożonymi do testów/oceny. 

Ocena zgodności produktu z wymaganiami 
dyrektywy w sprawie sprzętu radiowego i 
telekomunikacyjnych urządzeń końcowych 
1999/5/EC została przeprowadzona przez 
PHOENIX TESTLAB (Jednostka 
notyfikowana nr 0700), w oparciu o 
następujące standardy: 

Bezpieczeństwo  

EN60950-1:2006+A11:2009 

EN50332-1:2000; 

EN50332-2:2003 
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EMC 

EN301489-1V1.9.2/-3 
V1.4.1/-7V1.3.1/-17V2.1.
1/-24V1.5.1 

EN301489-34 V1.1.1; 

Radio 

EN 301 511 V9.0.2;  

EN 300328 1.7.1; 

EN301908-1/-2 V5.2.1; 

EN300440-1V1.6.1/-2 
V1.4.1 

Zdrowie 

EN50360:2001/AC:2006; 

EN 62311:2008;  

EN62209-1:2006; 

EN62209-2:2010; 

EN 62479:2010 

Odpowiedzialność za niniejszą deklarację 
ponosi producent:  

ZTE Corporation 

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech, 
Industrial Park, Nanshan District, 
Shenzhen, Guangdong, 518057, 
P.R.China 

Osoba upoważniona składająca podpis w 
imieniu firmy: 

Xu Feng        Dyrektor ds Jakości 

Nazwisko i stanowisko w firmie wielkimi 
literami 

Shenzhen, 01 Lipiec 2012 

Miejsce i data     Potwierdzony podpis  
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To urządzenie może być 
używane w: 

AT BE 

CY CZ DK EE FI FR 

DE GR HU IE IT LV 

LT LU MT NL PL PT 

SK SI ES SE GB IS 

LI NO CH BG RO TR 
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